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STAUBER ~ÓZSEP, 

szet titokzatos erői s a nagy katakli
ziaekben megszámlálhatatlan ember
élet és kulturkincs temetkezik el. J ár
ványok és betegségek tizedelik az 
emberiséget. De ezzel még nem telt 
be a pusztulás mértéke. Halomra gyil
kolt holttestek bekatomhái sötéten hir
detik a megfogant önátkot : homo ho
mini lupus. 
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és boldogulásnak megszilárditására 1 
igyekszik fordítani. · J 
· A legtipikusabb képviselói e békés · 1 
harcosoknl:lk a természettudósok és ··~ 

l 

orvosok. Antagonistái amazoknak; j 
mert még a rombolást is a teremtés 4 

jegyében végzik. az univerzumban A 
élő nagy gondolatot, a fejlődést, az :a.~ 
evoluciót szogálják ők az emberi vi· ~ 
lágra nézve. Gyógyitják a kórságot J 
és sebeket, megerősítik a gyöngét, a ·i 
tökéletlent tökéletesiteni akarják.Egész• .~ 
Régtől · boldog emberiséget akarnak .,~ 
nevelni. A raboskodó emberból sza- 1 
bad, szellemi lényeket, magasabbren- :!·.~ 
düt az alacsonyabbakból, Istenszerüt '· 
a majomszerüből. ·~ 

.:~ 
A magyarságot büszke öntudattal .~ 

töltheti el, hogy az egész orvosi világ 
olv imponáló, szinte p2ldátlan mére· j 

tekben van képviselve a mi székes- ·~ 
fő városunkban. 

Mérföldjáró csizmákkal rójja a hu
-szadik század embere a végtelen időt. 
()tt tülekedik a könny- és vérnyo
mokkal jelölt életuton ifju és agg, a 
.dus és a szegény, öklözve, tiporva 

.. egymást vetélkedő sietségben. 11ö-
1t· götte kiélt, ismeretlen idők nirvánája 

A csodás találmányok az emberi 
dicsőség széditó perspektiváját nyitják 
meg. Azt hihetnők, az eget ostromló 
titánok mitosza uju! meg. Egy mo
dern titanomakia. Es - mily tragi
kum ! - a vége a dolognak mindig 
az, hogy. a tehnika legnagyobb cso
dáit ott találjuk a tömeggyilk9lás 
szolgálatában. :Még meg sem épitet
tük a Dreadnought-ok uszó várait, 
máris megjelenik fejünk fölött az 
aeroplán és az autoballon. Evoe! Az 
ember meghóditatta a levegőt. Még 
csak partmentén járjuk a nagy leve
gőóceánt De azért a világ vezérnem
zete, a gall, ezek a törpe titánok már 
légi flottáról álmodoznak. S a teuton 
nagyzás a messzikék párás germán 
égbolton ·· máris látja sötétleni a 
"Reichsluftschiffgeschwader"-t. U gy 
lehet csak idő kérdése és lelkesedé· 
sünk himnusza bus néniába vész el. 

Bizonyára nem a véletlen müve _, 
ez. Ma, amikor tisztában vagyunk az· " 
zal, hogy: tulajdonképen a társadalom .~ 
is esa::C ~ természetnek egy összetett :~ 
tagozata, mely ép ugy uralja a kivá- ·) 
lasztás darwini elveit, akárcsak a fa- ' 
jok és egyedek, lényegesen bővült és 
módosult az orvostudomány hivatása. 

~gjétlik. Előtte a rózsaszinü. fe1LiCíbe 
~burkolt nagy talány, az .örök szSnx : 
~· . . . . · .a Jövő. Szemei előtt ezüstfényes, res~ 
\ >. . ketó délibábtáncot jár· a tökéletesedés 
"- ".~~ -és szivét csalóka reménynyel tölti el, 

mely időtlen idők óta egy szebb és 
boldogabb jövő igéretét hazudjaa tör
ténelmi emberiségnek. 

t . 
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De a haladás fényét átkos végzet 
árnya kiséri. Orök tragikum árnya 
borong Gaea roater fölött. Pusztulás 
jelöli mindenütt a tökéletesedés utját. 
Mintha az emberiség épületének ön
magával egyenértékű romokon kel
lene felépülnie f Ki·kitörnek a termé· 

T 

, A vén tölgy regéje. 

Es ime,. a rombolás jegyében való 
teremtés napjaiban kirajzik az embe
riség kebeléből egy lelkes kis csapat, 
mely megihletve egy óhajty·a sejtett 
nagy békekorszak szellemétől, a tu
domány vívmányait és felfedezéseit 
az ember legnagyobb kincsének, az 
életnek és az egeszségnek, a jólétnek 

A szociális törekvések századában · 
a világ méltán elvárhatja a modern" 
orvosi kartól, hogy minden tudását és ; 
képességét első sorban a tömegbeteg- ; 
ségek leküzdésére irányítsa. E téren.~ 
az orvosaak nem szabad megeléged- i 
nie az egyoldalu klinikus észleléssei _; 
és az egyéni therapiával, hanem be • 
kell hatolnia a maga szakismerettel 

már az utolsó lóvasuti koo.si vezettsjének sipja, A varju fejével bólintott. ·~ 
a koosis dudája is, midőn a há:;ak, ez óriási - Bizol)y, bizony, sajnálni lehet nehézkes· * kőkoporsók komor árnyaik szamláletébe el- mivoltodat. En tudom, hogy a fáit is utaznak, 

Ott áll az ut szélén, hol a városi emberek merül ve, mélyen hallgattak: - lassu szárny- persze csak akkor, a qtidőn még fiatalok. Már 
.ezrei sietnek el mellette, kik mind friss levegö csattogással e~y varju repül feléje és lassan· hiába, a fiatalságnak sok előnye van. , 
után vAgynak. Ott áll a többiek mellett, mint kint leereszkedik a tölgyre. - Kérlek, mondd el, mint teszik azt a 
valami óriás, ki a törpéket őrzi, hogy ezek jó - $bren vagy-e, tölgyfa? -kérdi a varju. fiatal fák? - szólt a tölgy és bámultában 
kedvükben tul ne esapjanak!7-;a határon. Agairól _ Ebren vagyok:, _ szólt a tölgvfa sze- minden ága reszketett. 
lehullottak a lombok:, csak' koronája maradt liden, - épen ez a legkedvesebb Órám a l A varju köhintett - kissé rekedten krá· 
még ugy, mint hajdan, talán évszázadokkal ez- napban. kogott, aztán hátát odadörzsölte az egyik vé-
.elött volt. - Az éjben, akarod mondani, de miért? konyabb · galy hoz, majd végre igy kezdé el· 

Nem büszke a jó vén tölgyfa, pedig tudja, _ Nem látod, mily szép minden? Mint beszélését; • . : 
bogy ily nagy városban ritka egy fa. Mozdu- T d d b 
latlanul áll, némán néz le, mint lótnak-futnalt ragyognak a kicsiny fellegek, a vizen mint . - u o ·.~· ogy m1 az, a mt épen most 
az emberek 8 boldogság után. Még osak feJ"ét tűnnek fel és le a vidám, villogó csillagocskák 1 repül zugva, dubörögve a vágányok ho1szában? 

. . . . .. Ar. a nagy, közös szárny, me:ylyel az emberek 
sem ráz~a meg, ha egy1~_-másik _kuánduló az . - Itt szép lenne m1':lden, te os~ob11. t?lgy '? jutnak előbbre. Persze a szárny a földön ma-! 
a~atta zoldelő gyepre terulve ~e, tiSztele~eméltó FáJdalom,. eng~m ~ köte.lesség htvott 1d~, a rad, a Iniért én meg is vetem, de hát az embe~ 
:törzsét ruhafog~ak használJa. :A?DJira vén t pest~egye1 varJa:k ltt e v1déken a~a_rnak ul~- rek ugy akarják. FejletJen izlésük van. Ha ma .. 
";Dár, -:- hogy IDJ.nt~gy _álomnak tünik fel az az J sezm, máskép tde sob~sem kerulölt. ~z IS gasabb szempontból nézlfik, bizony nem egyéb 81 
1d6, m1dőn az utclll _zaJ. még ne~ hatott el szé~~é~ '? De hát te nem 1s tudod, b.ogy oulyen egy gyorsan mászó féregnéL De mily nagynak kel· 
.egészen hezzá és mmdinká~b terJed6 tömege a ~ulv1lág '? lene a varjunak. lennie, melylyel az jóllakik: 1 
nem .fenyegette m~g az 6 btzalm.as, csendes he- - Nem, azt nem tudom. A verebek eljár· Kutass, fiirkéssz. Látod-e, tölgyfa, azzal utaz. 
lyét IS pusztulássa., felforgatással. . · nak ugyan nyaralni, kirepülnek a zöldbe, de a nak a fák is. Ismerek egy tölgyet, talán ép ol] 

Most már osa~ szemte!en verebek latoga~- mit azok beszélnek, annyira ostoba, hogY. rájuk vén mint te, de sokkal, sokkal szebb (bocsáSE 
jé.~ _meg, ezek pedig anny1t fecsegnek, annyit sem hallgatok. Akárhány nagyobb, kibizott meg őszinteségemért.) Az ott áll egy nagy 
cstrtpelnek, hogy 8 v_én töl~y merő boszuság- vén veréb már engem is felszólitott, hogy nyá· tiszta patak p!rtján, dus lombjait alábocsátja • 
ból akárhányszor el IS alszik. , ron át utazzam velök. Nem tartozik a ,.bon- vizbe, hogy_ annál jobban cseveghassen a hul 

· De egy alkalommal, mid6n az égről teljes ton"-hoz, ba itthon maradok. Am én el nem lámokkal. Es éjjel megjelennek 8 vizi tündé 
bold árasztotta enyhe fényét, mid6n elhangzott mehetek és ök azt nem tudják belátni. rek, táneot lejtenek körülötte, ott uép tark1 
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fegyverzett _ intelligenciájával a. mé
lyebben fekvő okok, a szociál·aethio
logiai momentumok kutatásába. ~: 

Valljuk be, amit eddig a tömegbe
tegségekkel szmnhen tettünk, az jófor· 
mán csak palliativ kezelése a bajnak. 
Holott ha van testület, amely már hi
vatása etikájánál fogva sem . adhatJa 
magát oda, hogy szépségflastromot 
rakosgasson a társadalom sebeire, 
ugy az orvosi kar valóban az. Tart
suk ébren a magunk és a társadalom 
lelkiismeretét. ~Jutassunk rá, hogy az 
olyan társadalmi betegséggel,. aminő 
pl. a gümőkór (hogy egyebet ne em
lítsünk) mindaddig nem fogunk tudni 
sikeresen megküzdeni, amig alapokát, 
a tömegnyomort, a tudatlanságot és 
indolenciát nem enyhítjük. 

Persze ezt nem nekünk, hanem 
segédcsapatoknak kell elvégezniök. 
De nekünk kéll siirgetnünk. ~Iert ed
dig -.... fájdalom - csak a betegág-yak 

\ szaparitásánál tartunk. S sziszifuszi 
lesz minden munkánk, amig tisztább 

~- értékekre nem tudjuk beváltani a bün 
· és nyomor átokterhe alatt nyögő mil
,, lióknak 1 azt a testi-lelki szükségletét, 

hogy legalább percekre boldoggá mér
gezze őket az alkohol. A tuberkulo
zisnak ez a kipróbált világügynöke, 
mely eget, földet igér, de igéretei kö· 
z ül csak ez utóbbit váltja be. ~em 
lehet tagadni, · hogy a csak nemrég 
sablonszerü kongresszusok ujabban 
mindinkább nyernek jelentőségben. 
Aligha tévedünk, ha e körülmény ben 
a szociális eszmék diadalát látjuk. A 

· népek fejlódő szociális érzéke mind 
sürübb rajokban hajtja egyn$3 felé az 
embereket. Ez ösztökéli tudományos 
eszmecserére, .vitás kérdések tisztázá
sára, kiforrott, közértékü igazságok 
megállapi tására · messzi földek tudó
sait. 

A világbéke bizonyára egy ra
gyogó utópia. De abban az egyetemes 
békevágyban, mely ott szunnyad a 
kulturnépek szivében, ép ugy benne 
R'K_W_T 

viu\gok teremnek, nefelejtsek, szagos füvek -
csak nagy ritkán j5n arra ember, hogy lábai
nál álmodozzék. Levelei sohasem porosak, ko
ronáját nem öli el a füst és szénpor. 

A tö]gy nagyot sóhajtott. .· 
- Bárcsak még fiatal lennék l 

· · A. varju egyet rántott szárnyain és eire· 
pült. ' 

És a tölgy elmerengve gondolt a • szabad 
hazára, hol a fák és az emberek tetszésült sz~;~· 
rint ábrándozhatnak. A mídőn pedig a vonat a 
hídon elrobogott, a tölgy ágaival bólintott: .. 

- Vidd magaddal üdvözletemet a patak 
pattján álló testvérem számára l • 

Gondolatai lassankint elró.osódtak; lombja 
Jevelenk1nt hullott le, éltet6 neQve a törzsben 
mindinkább szAradni kezdett. Es a lomb ujra 
kizöldült, a verebek ismét utra keltek, az em
berek mej;l'int csak lótnak-futnak alatta - ő 
még mindig a varju szavaira emlékezik. 

. De egyszer, a mint az lSsz bekövetkezett, 
·' két ember á.llt meg előtte és figyelmesen néz· 

tek fel rá. 
· - No, maholnap az öregnek is el keH 
. menn ie, szólt az egyik. 

A tölgy :reszketett az ör5mtől. 
~ Elmenni i Hová mehetne más helyre, 

mint a patak partjára, hol vizi tündérek táncot 
lejtenek? . . 

Bülow Margit. 

ARáDI KÖZLÖNY. 

van a világbéke, ..mint ahogy a szedő
szekrényben is bennfoglaltatnak Sha
kespeare összes müvei. t.Jnnepi érzés
sel köszönti ma a magyar orvosi kar, 
ezimpátiával az egész müvelt magyar 
közönség azt az illusztris gyüleke
zetet, mely valóban méltó a tudomány 
areopágjának diszére és dekorumára. 
Azokat pedig, akik kicsinyes politikai 
truccból tüntetőleg távolmaradtak, ne 
érj~ vád. Igaz ug;yan, hogy ezzel nem
ésak bennünket sértettek, hanem tudós 
vendégeinket is. De ez annál rosszabb 
rájuk nézve. Semmivel se árulhatták 
volna el inkább a külföld előtt való 
clenunciálásuk és áskálódásaik ko
molytalanságát, mint ezzel a tudás
kicsiny lő duzzogásukkal és a nemzet
közi jóizlésnek ezzel a szuverén nem· 
ismeréséveL Bizony ránk férne még 
néhán.v hasonló baklövés - az ő ré· 
szükről! ~ ' . ' 

A magyar orvosi karra· nézve itt a 
legjobb alkalom, hogy a müvelt nyu
gattal való kulturszolidaritását · doku· 
mentáJja s hogy odacsatlakozzék azok 
táborába, akik a társadalmi osztályok 
szétválasztó törekvéseit az igazi . hu ... 
manizmus: az emberi müveltség és 
hazaszaretet cementjével akarják össze
forrasztani. . · · . . ·· . 
~' Minden elfogulatlan ember érzi 
hogy a magyarság mennyire el varl 
maradva a nyugati nagy kulturnem• 
zetekkel szemben. Lillberöltök haladá
sát felülmuló rohamassággal kell igye
keznünk, hogy a müvelődés európai 
szinvonalára emelkedjünk. Kötelessé
günkké teszi ezt a helyesen felfogott 
nemzeti becsület. · ·· 
· 11ert szerethetjük, szeressük is ha
zánkat, ragaszkodjunk faji , sajátsá
gainkhoz, őrizzük féltékenyen nem
zeti hagyományainkat. Am legyünk 
végre tisztában azzal is, hogy ha a 
népek létért való küzdelmében érvé
nyesülni akarunk, keresnünk kell a 
müvelt népekkel való gazdasági és 
kulturérintkezést s a kanászsággal és 
jogászsággal járó maradiságból kibon
takozva, fel kell küzdenünk magun
kat a kulturnépek lelkiségébe. . · 

Oda kell sorakoznunk nekünk is az 
alá a hófehér zászló alá, amelyre az 
emberiség eszméjének legszebb jel
mondata van irva: Pro patria per 
orbis concordiam! 

Wekerle a király előtt. Bécsi távirat 
jelenti: A király Ischlből való visz
szatérésa után Bécsben kihallgatáson 
fogadja Wekerle Sándor miniszterel
nököt, aki részletes jelentést tesz a 
magyarországi politikai helyzetról. Az 
audienciát, amely az őszi politikai ese
mények bevezetője 'lesz, valószinüleg 
más magyar miniszterek és politikusok 
kihallgatása fogja követni. 

A spanyol király külföldön. BécsbOI jelentik: 
Alfonz királynak Angliában ez év Oszére ter· 
vezett látogatásáról szófó hirekre nézve azt je
lentik Ma.dridból, hogy a király külföldi láto
gatásairól a Ru-területen viselt háboru tartama 
alatt beszélni idliszerütlen. 
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Az aradmegyei tömegmérge~és .. 
Az áldozatok exhumáJása.' 
- Az Aradi KlJzllJng tudósitójAtól. -

Arad, angueztus :!7 

Az 8radmegyei tömegmérgezés ügyében az:. 
aradi ügyészség most párhuzamosan két irány
ban folytatja 8 vizsgálatot. Az els~ esetben, 
Lupás Léna 8 terhelt, a nyomozás má~:~ik része 
pedig Birkis Mitru pankotai földmives ellen, 
irányul. ·Mint megírtuk, Lupás Léna és Birkis
Mitru kuruzslással foglalkoztak és méregből ké
szitett orvossággal , több. e,mbernek JI. halálát 
okozták. 

Mindketten egyforma méreggel. kezelték 
betegeiket és eg}forma recepttel küldték öket a 
másvilágra. Lupás Léna áldozatát már a mult. 
héten exhumálták és felboncolták és ugyanek
kor elrendelte az aradi ügyészség a , többi ál
dozatoknak az exhumálását ·is. De ez, m9stanig· 
késett, mert a hullatartályok csak ma érkeztek 
meg, amelyekben a hullarészeket Felletár Emif" 
országos vegyészhez küldték ~el. 

(A~ exhumálás lefolyása.) 

Az aradi ügyészség részéről Fikker Ká
roly dr. jelent meg Auszterweil László dr. és 
Posgay István ·dr. törvénvszéki orvosokkal,. 
hogy Birkis három áldozatáL Repszegen .. ' fel
boncolják. Ott volt még a vizsgálatot vezető· 
Diószeghy Győző dr. boresjenői járásbiró is és 
Schwégel bokszegi jegyző. A boncolást a te
metőben végezték, A falu egész ·lakossága a~ 
temető köré csoportosult, mikor a hatósági sze
mélyek megérkeztek. Félelemmel vegyes tisz.. 
telettel néztek· az idegenekre, "akik meg ,.tn e-· 
rik háborgatni a halottak nyugalmát." Az elsO: 
koporsó, amelysen Jerka Szimio11 holttesta
fekad~ már a falszinen.~v.olt, mikor· a törvim y-:; 
széki ~·orvosok megérkeztek. A másik két ko
porsó még a sirgödörben feküdt; csupán a föld 
volt lehányva róluk. Diószeghy járásbiró oda
szólt ekkor a temető körül ácsorgó tömeghez ::. 

.. - Jöjjön be két ' ember és emeljék. ki a-
koporsókat. . . . 

A román atyafiak elszörnyüködtek ... : 
- Dehogy megyünk 1.· Még ha a· világ 

minden kincsét nekünk adják, akkor sem nyu
lunk hozzá. 
~ . És 8 román parasztok kere~ztet vetve tá--
volabb huzódtak. · 
. . ·V égre akadt két cigány, akik felhuzták a. 

koporsókat a sirgödörbőL A koporsók fedele 
teljesen rothadt volt már. A férgek ezer számra
hemzsegtek rajtuk. Mig a két cigánylegény a. 
koporsót megtisztitotta, Diószeghy járásbjró elO
állitotta az azonosaági tanukat, akik a temeté· 
sen jelen voltak és ig3zoltá.k, hogy kínek a-
holtteste nyugszik a koporsóban. , 

Mire ezzel ké.s.?<en lettek, Auszterweil László 
dr. és Posgay Istvén dr. törvényszéki orvosok 
hozzáfogtak a boneoláshoz. Mind a három hulla.. 
teljesen feloszlott már és éppen ezért a halál 
okára nézve bonetanilag mit sem lehetett meg
állapitani. A hullarészeket betették erre a célra. 
szolgáló hullatartályba és felküldték az orszá
gos vegyészhez, aki kémiai vizsgálat után a. 
halál valódi okát meg fogja állapitani. 

A hullatartiily egy pléhdobozból állott~ 
amelybe egy fadoboz volt beleillesztve. A fado
bozban az üvegtartályoknak fagyapottal bélelt
helyük volt. Az orvosok az egyik üvegbe a 
gyomrot, a másodikba a beleket és a harma~· 
dikba a zsigereket tették be. Ezeket a testré
szeket küldik fel a fővegyéli!zhez, mert ez-ekben. 
marad meg legtovább !a méreg. A boncolás, 
illetőleg a testrészeknek a hullatartályokba való
elhelyezése egy órahosszat tartett. · '· · '· 
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··· (A hullatartályok els~állttüsa.) 

Ezután következett csak a legnehezebb 
munka: a hullatartályok becsomagolása és el~ 
flzállitása. Az egyes üvegeket -'- amelyek már 
magukban véve is légmentesen záródnak ·
eUíször hólyagpapírral légmentesen lekötötték, 
&után vászonba csomagolták és végül papi~ 

rosba göngyölték. Mikor ezzel készen voltak, 
betették a faládába és a faládát egy pléhdo~ 
bozban helyezték el. Azután a pléhdobozt leól~ 
mozták, hogy az is légmentesen legyen lezárva. 
Mikor ezzel elkészültek, az ügyész és a tör~ 
vényszéki orvosok pecséttel látták el a pléh~ 

dobozt. Fekete spanyol viaszszal pecsételték le 
a tartályt. A vörösszinü pecsétviasz ólommér~ 

8'13t tartalmaz, amely beszivároghat a tartályba; 
igy könnyen ólommérgezést konstatálhat a ve· 
gyész és ezáltal jóhiszeműleg tévutra vezet
heti a bíróságot. Nehegy ez megtörténhessék, 
u igazságügyminiszter Felletár országos ve
gyész indítványára elrendelte, hogy a hulla
tartályokat csakis méregmentes fekete spanyol
'Via.sszal szabad lepecsételni. 
· Az üvegeknek és magának a doboznak 
légmentes elzárása okvetlen szükséges, ne
hogy bármi uton is idegen anyag kerülJön a 
tartályba, ami könnyen fertőzést okozhat, azon
kivül légmentesen el kell zárni azért is, nehogy 
~ gá.zok kellemetlen szagot terjesszenek. 

(A nyomo~ás.) 

A nyomozás Diószeghy járásbiró irányitása 
•tn.ellett tovább folyik. Birkis Mitru bűnössége 
·beigazolódott ugyan, de büne korántsem oly 
.nagy, mínt első pillanatban gondolni lehetett. 
Mind a három exhumált: Jerkán Simon, Kri~ 
'l}Sán János és Halmazsán János sulyos bete
rgak voltak, mikor Birkis Mitru segítségét igény
·be vették. A két előbbi előrehaladott tüdövész
·ben szanvedett és Halmazsánnak vizibetegsége 

----'Volt. Halálukat a higanykenőcs használata siet
tette. De ezt is csak kémiai vizsgálat után le

,het majd megállapítani. ·· 
Birkis Mitru valószinűleg sulyos. testisértés 

'lniatt kerül a vádlottak padjára, de az sincs ki
-llárva, hogy csupán közegészségügyi kihágás 
.miatt vonják felelösségre a lelketlen hóhért. ' 

-==---------------==---------------TANÜGY. 
( -) A tanitóképzö intézet értesitöje. Az 

:aradi állami. tanitóképző intézet 1908-9. évről 
:szól~ gondosan megszerkesztett értesiUljét Ju
IJá.sz Ferencnek Nagy Sándorról, az intézet el-. 
hunyt kiváló tornatanárjáról irt megemlékezése 
vezeti be. Láng Míhály igazgató ismerteti ez
után ~ intézet elmult évének történetét. Meleg 
:szavakban emlékezik meg az értesiU> az .intézet 
.-elhunyt derék növendékéről, Heincz. Istvánról 
.fs. Az ügyesen és szakszerüen szerkesztett ér
li;esitő további fejezetei : A növendékek érdem
l!orozata, Statisztikai kimutatás a rendes tanu~ 
lókról, 'l'estgyakorlás, Az ifjuságL egyesületek, 
'Tanulmányutak, KépesiUl vizsgálatok, Gyakor~ 
iati kiképzés és gyakorló iskola, Könyvtárak és 
ilzertárak gyarapodása és Tanítói továbbképz6 
tanfolyam. Az értesítő közli az intézet két 
halottjának, Nagy Sándor és Heincz Istvánnak 
-arcképét is. 

(-) Jav itóvizsgák. Az- aradi m. kir. áll. f(j~ 

reáliskolában a javitó vizsgálatok augusztus hó 
~0-án (hétfőn) délelőtt 8 órakor, a felvételi és 
magánvizsgálatok augusztus 31-én (kedden) 
uélelőtt 8 órakor (a magánvizsgálatok .írásbeli 
t'észe dé~őtt, szóbeli része délután) ; a beira
tások szeptember 1., 2. és 3-ik napján (szerdán, 
-csütörtökön és pénteken) tartatnak meg délelőtt 
~-12 és délután 3-5 óráig. Szeptember 4·én, 
szombaton délelőtt 9 órakor lesz a tanéf' ün
nepélyes megnyitása ; 6-án (hétfőn) délelőtt 8 
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órakor megkezdődik a rendes tanítás. Az igaz
gatóság. t· 

(-) Az Aradi Zenedében a beiratások 1909. 
évi szeptember hó 2., 3. és 4-én délután 4-5" 
óráig a zenede helyiségében eszközöltetnek~ 
Beintási dij 10 kor. Tandij egész évre 60 ko· 
rona. A rendes oktatás 1909. évi szeptember 
4-én veszi kezdetét. Arad, 1909. évi augusztus 
23-án. Krispin József igazgató. . 3142. 

Robbanas egy petróleum-gyárban., 
Szarencsétlenség a fővárosban.' 

Távirati tudósitás. 

Arad, augusztus 27. 

A csepel-szigeti tölténygyár áldozatainak 
teteme még alig hült ki és a gyári katasztró ... 
fák lisztája ujból megszaporodott. · 

Ma reggel - mint fővárosi tudósitónk je
lenti - a "Magyar Petróleumipar Részvény~ 
társaság"-nak a Kén-utca 8. szám alatt lévO 
finomítójában katasztrófd történt, amelynek ed
dig három áldozata fekszik élet és halál között 
a Szent István-kórházban. 

A részvénytársaság hatalmas telepe a Kén
utcában terül el. A munkások, mint rendesen, 
ma is hat órakor fogtak munkájukhoz. Mikor 
befordultak a kapun, többen hangosan jegyez~ 
ték meg: 

-:- A munkás mindig az életét koekáz~ 

tatja l 
Akik ezt mondották:, inkább dacból men

dották és bizonyára nem· gondoltak arra, hogy 
ez a sötét jóslat csakhamar valóra válik. 

Elszéledtek, kiki a maga helyére és elme
rültek a munkában. Kileoc óra felé irtózatot:~ 

robbanás reszkedtette meg a levegöt. 
- É'f a gyár l -. kiáltották. 

· A. munkások mindenfelől kirohantak és 
össze-vissza orditoztak. Senkise tudta, milyen 
a katasztrófa nagysága és ·vajjon nem borul e 
lángba az egész telep a következő pillanatban. 
Mindenk:i a kijáratot kereste. Sokan kétségbe· 
esetten jajgatták : " 

- Igen, ez a mi sorsunk. Vagy éhen kell 
halaunk ; vagy itt kell pusztulnunk. . 

A gyár vezetői nem tudták lecsillapítani a· 
pánikot. Mikor megérkeztek a tüzoltók, ezek 
konstatálták, hogy egy petróleumtartály rob
bant föl és a körülötte foglalatoskodó . mun
ká.sok közül három sulyosan megsebesült. 

A robbanás ereje ezeket földhöz vágta és 
ruháikat lángba boritotta. Dvá.k János, Bertás 
József és Valenda János a három szerencsét~ 

len neve. , , . . 
A távolállók hozzájuk szaladtak és letépték 

róluk az égő ruhát, de ezzel nem tudták elejét 
venni a bajnak. A három munkás halálos se
besüléseket szen vedett és igy vitték be öket a 
Szent 1stván -kórházba:. 

. A petroleum-telep munkásai között igen 
nagy az elkeseredés. A rendörség megtett min
den intézkedést, hogy az esetleges zavargásokat 
még esirájukban elnyomja. 

TÖRVÉNYKEZÉS. 
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. ,~-·A "Zeppelin" ·111. utja. · 
,' -· -· -:~ ~ 

Friedrichshafenb61 Berlin felé. -
kis baleset. · : 

TáW:a.ti tudósitás. 

Egy 
. f • ~ 

Arad, augusztus 27. 

· Zeppelin gróf tökéletesitett légha
jója, a z .. III., ma hajnalban indult el 
Friedrichshafenből Berlin felé. Berlin 
lakóssága és' maga a császár · nagy 
előkészületeket tettek a léghajó foga-. 
dására; melyet nem maga Zeppelin, 
hanem Dürr főmérnök vezetett. A lég
hajót utközben .Nürnberg közelében· 
baleset érte, ugy, hogy a nagy utat 
meg kellett szakítani. . ,. 

.Az érdekes utról itt . következnek:· 
távirataink t . ; 

Friedrichshe.fenből táviratozzák: Kevéssel; 
éjfél után rendkivül élénkség támadt ·a város-J 

" ban. A felhők. is oszladozni kezdtek ' és hajnal~ 
felé gyönyörü idő lett. A léghajó felszállásának: 
helye körül már két óra tájban annyian vol- ; 
tak, hogy népgyülést lehetett , volna tartani. ~ 
Négy órakor megnyiltak a léghajócsarnok ka- ~ 
pui. Kevéssel ezután kihozták a léghajót. Zep. ~ 
pelin gróf átadta a vezetést ·Darr . főmérnök .. ) 
nek,, aki töhb mérnökkel és gépészszel együtt 1 

' beült a gondolába. Dül'l' kiadta a parancsot : : 
- Készülni a felszállásra l ' 
Nemsokára ezután felhangzott: 

.~ 
~ A felszállásra készen! ., 
Amint a Los szó elhangzott, a hajó emel· . 

ke<ini kezdett. Lelkes hurrá kiáltások kisérték 
a tavatünő hajót. 

Ulmból távirate~zák: A Z. Ill. reggel 6 · 
óra 50 perckor ulmtól délre körülbelől egy ki~' 
lométernyi távolságban jelent meg a szemhatá~ ;· 
ron. 4. felhők: lejebb ereszkednek. . ' 

Geilhingenból táviratozzák : A Z. liT. hét óra 
tíz perckor déli irányban vált láthat6vá. 7 óra. I 5 
perckor a léghajQ nagy. sebességgel ~!repült ; 
a város felett. , 

A léghajó 7 óra 25 perckor Heydebaim fö
lött, 10 óra 10 perckor Nor_dlingen fölött re- ; 
pült el. · · · . ;: 

. NürnbergböJ táviratozzák: A Z. ID. Nörd- ; 
Jingennél táviratot dobott ki, amely. Nürn- ·~ 
bargbe, ifj. Z ~ppelin grófnak volt ~imezve. A J 

' távirat közli, hogy a Z. IIL Nürnbergben le fog .\ 
szállani. A városban azonnal megtettek minden 
előkészületet a fogadásr~&. A hir nagy . örömet : 
keltett és a házakat fellobogózták. . . ,) 

Berlinból táviratozzák: Itt kora reggel óta 1 
lázas izgatottság van. A szerkesztőségektől te- , 
loConon és táviratilag kérdezősködtek a Z. m. ': 
utjáról. Az idő itt tartósan kedvezótlen. _' ·i 

Vilmos császá.r elrendelte, he>gy Zeppelin· , 
léghajójának a tegeli cállövőtéren való leszál- ,. 
lását ,_- s fogadását kinematográf-felvétaleken ~ 
örökitsék meg. Friedrichsehafenböl érkezett ~ 
hir szerint Zeppelin nem· mondott le arról a ~ 
tervéről, hogy léghajóját Ferenc József előtt 
bemutassa. 

Berlinból táviratozzák: A Z. III-at ,~ 
berlini utján baj érte.. Körülbelül 30 ~ 
kilométernyire Nürnbergtől Nordheim- ~ 
nál a Jéghajó felső CS&Vttrjtt e/tört, ugy, ~ 
hogy a léghajó Nordheimnál leszállott. .~ 
Innen folytatja utját és Nürnbergben .~ 

§ Fagyházra itélt aradi betörök. Emlékezetes, · fogják kijavítani. · · .: 
hogy az aradi büntető törvényszék négy, ille- Berlinből táviratozz.ák: Friedrichs-
UHeg 6 évi fagyházra ítélte Zeldin Zachariás bafeni hir szerint ott bjzonyosra ve- ' 
nemzetközi betörőt és társait, akik Aradon a vas- szik, hogy Zeppelin herlini utjáról 
uti 1\llomásnál t~bb lopást, meg betörést követ- mint hereeg f<Jg luJ.zatéJ•ni. 
tek el A nagyváradi tábla ma arról értesitette Nürnbergből távjratozzák: A Z. III. 
az aradi törvényszéket, hogy ezt a büntetést rootorja Nürnberg e!őtt két állmnással 
belybenhagyta. l törött el és ezért a léghajó félsebes· 
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séggel ment N ürnbergbe, ahol délután 
négy órakor leszállott. Táviratilag uj 
rootort rendeltek, mely este érkezett 
meg a vasuton. .a Z. III. valószinűleg 
holnap hajnalban folytatja utját Berlin 
felé. .Attól tartanak, hogy a léghajó 
nagy késéssel fogja elérni Berlint. 

A tölténygyári katasztrófa. 
Még két halott. - A sebesOltek kihall
gatása. - Bünös mulasztás a szeren

esétlenség oka 1 
Távirati tudósítás. 

l Arad, augusztus 27. t . " A csepeli tölténygyárban történt 
1 katasztrófának még két halottja van. 
1 

A kórházba szállitott betegek közül 
t ma még két munkás meghalt. A töb-
L b i ek állapota reménytelen .. · . 
1 A tegnapi nagy zavarban nem ál
l~ loti tisztán a hatóság előtt a szeren-

esétlenség óriási hordereje s nem tud
ták, hogy mi okozhatta a bajt. :Nia 

, vizsgálatot tartottak és ebből . az lát
:: szik kiderülni, hogy a gyárban- biinös 
:" mulasztás történt a vezetőség rés~éről. 
' l!lgy munkás kérte a " gyár intézőit, 
. . hogy vizsgáltassák meg a · gépeket, 

"; . mert baj lesz. N em hallgattak erre 
', a szegény emberre. A rendőrség előtt 
··· tett vallomásokból most kiderül, hogy 

a gépek rossz müködése idézte elő a 
katasztrófát. 

Mai hireink ezek :. ·. :; 
BUnös mulasztás. 

t Azt jelentik Budapestről, hogy a csepeli 
robbanásnál lelküsmeretlen mulaszt4s Wrtént~ 
Egy előmunkás már tegnap figyelmezte:te a 
fölehbvalókat, hogy az egyik gép rosszul mü· 
ködik és könnyen katasztrófát idézhet fö). Nem 
törOdtek a szavával. A munkás fölebbezet t egész 
a gyári irodáig, ahol a hivatali asztalokra tette 
le veszedelmes megfigyelésének a dokumentu
mait. Elküldték és a szegény muokás ment 
"rissza a gépéhez, ahol a'litáo a pusztulását lelte. 
Ez a könnyelműség annál inkább esik sulyos 
baszámitás alá, mert hiszen tölténygyárróJ van 
szó, ahol a levegő a szó szoros értelmében 
puskaporos, ahol a munkások robbanóanyagok 
gnrmadái közt élnek, robbanóanyag finom porát 
szivják be és ahol a legkicsinyebb óvatosság 
magától értetödö kötelesség volna. 

Amikor aztán a borzalmas robbanás meg
történt, egy másik sulyos kötelességmulasztás 
derült ki. Nem volt orvos. A gyár két orvosa 
közűl az egyik valahol a dolg~ után járt, a má
sik azonbau bevonult fegyvergyakorlatra és 
a gyár nem gondoskodott a helyettesitéstiról. 
Négyezer munkását, akii(· minden pillanatban 

·.a robbanó- és tüzhalá.llal néznek szembe, or
vos nélkül hagyta a vállalat, holott a munká:.. 
sok: tetemesen hozzájárulnak a gyári betegpénz

. tár fentartásáh02i. 

Siralma• jelenetek. 
A Szent István-kórházban ötöt helyeztek 

el a. sebes~dtek közüL Egy a C. pavillon má
sodik emeletén febzik, három az E. pavillon
ban, egy pedig a B. pavilJonban van el~ 
helyezve. A C. pavHlonban Tönk6 Gyula hu
szonkilenc esztendős előmunkás fekszik. Mikor 
belépek - jelenti egy ujságiró - a kórház 
b.pnján, a portás három emberrel beszél. Kettő 
közülök nő, egy fiatal ember. 

....:..... Tönkö Gyulát keressük ~ mondja 
a fiatalember izgatottan. Mellette állnak re
megve a nők. 
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C. pavillon második emelet - feleli a 
portás készségesen, pedig a látogatási idO már 
régen elmult. Este hét órára jár az idO, a kór
ház udvarán már lámpák égnek. A kis csoport 
rohan a keramíton a pavillon felé. 

- Rokonai ? - kérdeztem ttslük. 
- Én a testvéröccse vagyok, ez az asz-

szony a felesége, a leány a sógornője. Most 
tudtuk meg a dolgot odahaza Caepelen; egye
uesen hazulról jövünk. 

Izgatottan, lihegve sietünk végig az udva· 
ron, a csikosköpönyegü, sapkás betegek szokat"' 
lan kiváncsisággal néznek reánk. 

- Ez a C. pavillon - mondja az egyik:. 
Belépünk a kivilágitott lépcsőházba, azután 

lélegzet nélkül rohanunk föl a lépcsőn. Az 
üres lépcsőházban ugy hangzik a lépéseink 
dobbanása, mint valami kétségbeesett halál
mars. A második emeletig nem találkozunk 
senkivel, itt a kórtermek: elOtt egy apácával ta
lálkozunk. Megkérdem a liebe Schwestertöl 
(mert német apácák ezek), hogy itt vannak-e a 
csepeli sebesültek. 

- Einer ist da - mondja a fehér · fGkö
töjü, alacsony apáca. 

Belépek. A három kísérőm aggódva azo
rong az ajtó előtt. Odabennt félhomály, amely 
pillanatról pillanatra erősbödik. Vézna, fehér
köpönyeges alakok kószálnak ide-oda a te
rem ben, a fal me ll é állitott ágyak közt. A be
tegek. Kettös-hármas csoportokban 'beszélgetnek 
egymással. 

- Tönk6 Gyulát keresem - szólok han-
gosan. '-

Odamutatnak egy ágy felé, a szoba másik 
végén. Az ágy körül két-három beteg ül, benne 
pedig, amint közelebb jövök, egy emberi testet 
látok mef{. Mezitelen, hatalmas melle nyugta
lanul emelkedik, a feje vastagon körül v1111 

pólyázva,_ a két karja is, az arca vöröshamára 
van égve és szinte folyi~ róla a zsiros kenőcs. 

- TönkO Gyula, a családja keresi - mon
dom az ágyban fekvő embernek. Tönkő Gyula 
fölemelkedik. fektéből, azután hátratorpan. Hir
telenül valami vad vinnyogás, v .tlami idegtépő 
jajongás szakab ki a torkán. Mögöttem már 
hallatszik vad dobbanással 1:1. három kiséreim 
futó közeledése, aminek zaját a betegek papucs
aurolása tompitja kérlelöan. 

- Jaj, én édes feleségem, jaj, mi lett be· 
lölem - sirja el magát Tónk6 Gyula a férfi
zokogás Orjitö kétségbeesettségével. Éli ebben a 
pillanatban már felel a kérdésére a két asszany 
megtépett zokogása, valami embertől elszakadt 
hangtömeg, amit tiz évben egyszer lehet hal
lani csak. Idegtépő hangok. Még a terem többi 
betegei is, akik ott vannak, idegesen borzad
nak össze reá, pedig öi: nap-nap után hozzá le
hetnek szokva a kétségbeesett jajongásokboz. 

Nehezen megy, mig \'alahogy ·leosillapod· 
nak és a megégett ember elmondhatja, hogyan 
történt a katasztl'ófa. Nehezen jön ki a hang 
az ajkai kötül, amelyet' dagadtra égetett a 
robbanás tüze és vizet iszik közben, mert a 
torka kiszárad. 

- Magamnál vagyok egészen - mondja 
- a fejem belülről rendben 'van, csak itt kivül 
fáj a fejem és a két kezem .•• 

Itt megint belevág ~zavaiba az asszonysírás 
borzalmas konoertje és TönkO Gyula cs.J.k né
hány perc mulva folytathatja ~ 

- Száznyolcvanan állottunk munkába ma 
reggel a töítény-leszerel6 osztályban. Ebben az 
osztályban március harmadika óta folyik a 
munka, az 1877 ből való töltényeket szereljük 
le. A munka abban áll, hogy a W ern dl féle 
fegyverbe való szöges töltényeket gép segitsé
gével szétszedík. Külön a kapszlit, külön a.z 
ólmot és kiilön a puskaport. A munkát tizen-
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négy gép végzi, a töltényeket leányok dobják: 
be és a puskaport kisfiuk rostálják meg elő
szörre. Második szitálásra a port vedrekben vi-
szik a gyár egy roAsik részébe. A tölténylesze-
relő osztálynak Csató Mihály a munkavezet6je,. 
én pedig a felügyeliS vagyok. A gépek gondo
zása Strobl Károly lakatosra van bízva. 

Már délelőtt észrevettem, hogy a gépek-· 
ből összenyomott hüvelyek hullanak ki, am~ 
annyit jelent, hogy a gép elromlott. Ez nagy 
veszedelem, mert elég egy IDilliméteres nyo
más és a patron felrobban. Magamhoz vettem 
három darab ilyen összenyomoritott hüvelyt és
bevittem a lakatosnak. 

- Itt vannak ezek a patronok, a gép meg
nyomoritotta Oket - mondt!lm. 

- Vigye, most nem érek: rá, - sz91t a-
lakatos. · 

Kimentem. Valami különös érzés azt sugta.. 
nekem, hogy még ma baj lesz ebMl. Ugy szurt 
valami, ugy féltem a munkától, de mégis be
mentem, be kellett menni. A gép megint kilö
kött egy csomó megnyomoritott hüvelyt. .Meg
ijedtem, de azután eszembe jutott valami. Ösz
szeszedtem hat ilyen elrontott patront, papi
rosba csomagoltam és bevit' em a szartári kam
rába. Gondoltam, hogy ha valami baj történik,. 
én ezzel igazolni tudom magamat. Ezzel vissza
mentern a gépekhez. Végignéztem öket. A 
nyolcasnál nem volt ott a leány, aki a patro
nokat a gépbe dobja. 

Ott álltam a gép elOtt és ázon gondolkoz-
tam, telefonálok a munkavezetőaek, hogy 
a leány délután nem jött be. Ebben a pillanat
ban hatalmas dördülés rázta- meg a levt>g6t
Láttam még, hogy valami láng arcon csapott,. 
azután éreztem, hogy repülök. A. robbanás ki
vágott a kisudvarra, amelyet körülbelül tiz íné
ternyir~ a gépbáztól, két méter magas földgát. 
kerit be. A ~át fákkal van beültetve. De olyan. 
szererwsém volt, hogy a robbanás a földhöz és. 
nem a fákhoz csapott. · , · 

A halálosan sebesUitek. vallomása. 
Egy · rend61tisztvise1ő · kiment a Szent 

btvá.n-kórházbaa, ' ~ol több sulyasau sebesalt 
munkás vallomását'· vette jegyzőkönyvbe. A ki· 
hallgatott munkások '.vaHomása szószerint a. 
következi>:· · "' 

-,~, · (Tönk6 Gyula,) 

Tönk6 G~la 29 éves gyárl munkés e. kö-
vetKezőket mondja a katasztrófáról : . 

- Délután fél négy Ól'akor tizenhliram 
munkással dolgoztam a leszerelt> terem hátA. 
mögött levő deszka épületben. Ebben az épü
letben van' tizenhat, egymástól falreket::zszel 
elválasztott l6porkamra. A gépek a mühelybeD 
vannak, fal melletti deszkarekeszekbeo, össze
sen tizenhat gép. A gépek csövei a falon ke-' 
resztül a lőporkamrába nyulnp.k be. Az egyik 
csőben a lőpor jön · a . kamrába, a másikon a. 
hüvely. A robbanáskor ·a nyolcas, hetes és ha
tos kamra ellít.t dolgozblm .. A robbanás a. 
nyolcas, bete!1, vagy batos gépekben történ
hetett gyuladás következtében. 

A kamrák másfél méter hosszuakt egy
méter szélesek és két méter magasak. 

A kamrák kivülről glut cilindereken 
nyugszanak és az ajtójuk.b?l deszkán buzzák. . i< 
fel a g~·erekek egy megerősHeU tartálylyal az:
épületbOl kinyuló csöveken keresztül a puska-' 
por kamrákból a puskaport, H1etve egy másik. 
tartálylyal a hüvelyeket A . büvelyeken, ame-
lyet külön csövön és külön vezetékbe ömlene~,. 
meglátható. hogy az épületben müködő gépeK. 
hogyan dolgoznniL A szabály sze~int !l gépek .. 
nek csak üres hüvelyeket szabad luadmok. Elö
fordu!t azonban máskor is éi! ma ifi t hogy a g• pa~ 
puskaporos és összeszorítolt hüvelyeket adtak ki
Ilyenkor kötelességem volt ·a müvezetöt f~gyel· 
meztetni. hogy elrende1hesse a gép beál!Itását_ 
Tegnap három izben íiRyelmeztettero Sebrelber 1~
katost és két izben Csapó mühelyvezetöt. Ft· 
gyelmeztetésem után rögtön megállitották és ki-· 
javitatták a gépet, de hiába, mert két·három 



l 

' 

l009. augusztus 28. 

-óra mulva a gép ismét gyürött és puskaporral 
1elt lövegeket adott ki, malyeket Juhász György 
adott át nekem. A gépet, amely felrobbant, 
nem 1átha.ttam, mert fat vála.sztja el a deszka
kamrátóJ, amelynek ajtajában állottam és fi

.gyelnem kellett, hogy mozgásban van-e még? 
Mert előfordult m1hkor, hogy egy patronhü veJ y 
·beszorulása által a gép megakadt, ami rend· 
kivül veszélyes és ckkot· volt kötelessé~em a 
mühelybe telefonálni. A. tegnapi robbanás előtt 
egy gép sem volt elakad va. A robbanástegy be· 
.gyürött és rossz karban levő gép által megnyo
moritott és teljesen ki nem ürült puskaporos 
hüvely okozta. A robbanáskor én kirepültem és 
felvittek a meotO .szobába. Egyebet elmondani 
nem tudok. 

(Qergényl .János.) 

. - Csepelen, a Weisz Manfréd féle töltény~ 
gyárban vagyok mint napszámos alkalmazva, ahol 
-tegnap reggel rendes idl'íben álltam munkába. 
Délután fél két órakor ism.ét munkába álltam a 
rendes helyemre. a lt>szerelő helyiségbe, ahol az 
1877. évi Werndl·töltényekből a puskaport tá 
volitják el. Az én munkátn abból állott~ hogy az 
·összehordott, illetve gépekb\51 kivett, de még 
.gyutacsos töltényeket az udvarra, szabad helyre 
hordtam ki. A robbanás körülbelül délután há
rom óra tájban történt, amikor én éppen a telt 
kosár tőltényt akartam a szabadba vinni. Ep· 
'pen a nyolcas géppel szemközt állottam. A 
robbanás véleményem szarint a gépben történt. 
A tüzet is onnan láttam kijönni, ahol Porst 
Ferenc állott, aki éppen a gép által kivetett 
töltényhüvelyeket akarta kivinni. Hogy mi 

. <Okozta .a robbanást, azt megmondani nem tu
dom l En a robbanás pillanatában szemközt ál
lottam a géppel és annak ereje földobott a ma
.gasba. Midőa leestt~m, eszméletemet vesztettem 
és csak ösztönömnek köszönhetem, hogy a le
'szerell:i teremből kijutottam a szabadba. A sé
'rülésem nagyobbrészt égési seb és a fejemen 
és jobb kezemen van erős sebem. Bal kezemen 
kevésbbé sérültem meg. A gépeket leirni nem 
tudom, miután csak öt hete vagyok a gyárban 
·s nem igen foglalkoztam velük. Sérülésemért a 
.gyár vezetőségét o~ o lom s kérem ellene a 
l>ünvádi eljárás megindi tását. _ . . . .. . ~ · · 

(Porst Ferenc.) 

- A csepeli Weisz Manfréd-féle töltény
.gyárban dolgozom, az alsó gyári részben, az 
ugynevezett leszarelő mühelyben. A mübelyben 
tizenhat kis ]eszerel~ gép van müködésben . 

. . .. Ezek mallett jobbár!J. magamkoru gyermekek 
végezték ~J, munkát. Minden két gép mellé egy 
. gyermek vari beosztva; Tegnap azonban a rendes· 

. nél is kevesebben ·dolgoztunk:, ugy emlékszem, 
hatan. Rajtunk kivül néhány asszony és .fiu is 
-dolgozott a terembtm •. Ezek a }eszerelö gépek 
arra szoJgálnak, hogy a régi modellü töltények-
ből a Iőport elfojtó viaszkot lf.inyomják, az 
1ilykép szabaddá tett lőport tartályokba kiöntik. 
Nekünk gyermekeknek és nekem is az volt a 
kötelességem, hogy azokat a tartályokat, ame
.lyek a. gép előtt állotte.k, felhuzattam és a ki· 
-öntött lOport megszitáliam. Délután három óra 
tájban annál a géPnél, amelynél én do]goztam, 
hirtelen hatalmas láng csapott felém, fü)sike-
titö dörrenés hangzott és . én ha.nyatt·homlok: 
rohantam ki a mühelyMJ. L:.l,reztem, hogy su

. iyosan össz.e vagyok égve. ·En . egyebet nem 
· , iudok és . nem emlékszem semmire. Hogy a 

robbanás · mi okból történt, fogalmam sincs 
·. xóla. Apám már meghalt, anyám özvegy Porst 

· Andrásné. lakik Csepelen, Erzsébet-utca 32. 
" · '; .. ISiám alatt. 
1 ~~· (K~u~slk Sándor.) 

- Tegnap délután három óra után fél négy 
-óra. lehetett, a~nikor a c.sepeli tölténygyárban 
,a leszerell'íMl két kanna lőport vittem a rende
::zőbe, ahol egy laházban ujra szitálják. Illetve 
még át sem vittem a ka.nnákat a leszerelöbe. 
Ez körülbelül tiz méter széles és busz méter 
hosszu helyiség. Hét méter távolságban voltam 
a kamráktól és tizenöt méterre a helyiségben 
lévő benzingéptlil. Egyszerre csak nagy csat· 
·tanást hallottam, a gépből láng csapott ki, én 
elestem s meggyult rajtam az egész ruha. Hir
telen felugrottam és a szabadba futottam. A 
gyári doktorokhoz szaladtam, nem néztem sen
kit. nem tudtam, hogy ezután mi történt. Kö
rülbelül huszonnégyen voltunk abban a helyi
rtlégben a kemence körül, amelyik felrobbant, 
jközöttük tizenkét fiu, olyan tizennégy évesek, 
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akiket látásból ismerik, ·de a nevüket nem 
tudom. · 

Hogy a robbanásnak mi volt az oka, hogy 
mi idézte azt elő, nem tudom. 

(Ottós Mlhály.) 

- Egy fiu puskaport tett a neki megfeleid 
kamrába, ugy, mint rendesen tenni szokta. 
Olyan munkát vé~zett, amit máskor is tett és 
igy nem értem miként robbant föl a puskapor. 
Körülöttem négyen voltak és mind a négyen 
megsérültek. Éa csak: a robbanásra emlékszem. 
Előzőleg semmiféle különöset, rendelleneset 
munkatermeinkben nem észleltem. Egyebet 
mondani nem tudok. 

(Topoly Gyula.) 

· Érdekes a Topoly Gyula vallomása, a ki 
pontosan elmondja, hogyan történt a katasztró
fa, de rámutat arra is, hogy mi okozta a sze
rencsétlenséget. 

Topoly a következöket mondja: 

- Tizenhárom muukással dolgoztam a 
leszarelő terem háta mögött lévő deszkaépület
ben, amikor a szerenceétlenség történt. Ebben 
van tizenhat egymástól falrekesz.ekkel elválasz
tott löporkamra. A gépek a mühelyben van· 
nak, fal malletti deszkaládíkáltra erősitve. Ö::~z
szesen tizenhat gép. A gépek két csöve, falon 
keresztül a Mporkamrákba nyulnak le. Egyill 
csőben a löpor jön a kamrába, a másikbau az 
üres hüvely. A robbanás a 7 -ik, 8-ik vagy 6-ik 
gépben történhetett gyutacsgyuladás következ
tében. Szabály szerint a gépnek csak. üres hü-' 
velyeket szabad kiadni. de elOfordult máskor is, 
hogy 6sszenyomott hiivelyeket adott ki. Ilyen· 
kor kötelességem a gépet elállitani. Ma is há
rem izben figyelmeztettem Huber lakatost és 
Csathó mühelyvezetöt. Kijavitottá.k. de nem 
használt, két-három óra mulva ismét puska
porral telt biivelyeket adott ki a gép. A 
szerencsétlenséget a gépek tökéletlen állapota 
okozta. -;·, .. 

Ebből a vallomásból pontosan megállapit
ható a katasztrófa oka, amely tehát a gépek
ben rejlik. 

· A tűzvizsgálat a gyárban eddig nem tőr· 
tént meg. 

M !lg két · halott . 

. A már felsorolt halottakon kivül 
két ujabb halott van a Rókus-kórház
ban, ahol Munger György 13 éves 
fiu ma reggel meghalt. Rezincsek Pál 
15 éves fiu este halt meg. A t9bbinek ál
lapota a Rókus-kórházban változatla
nul életveszélyes, a Szent István-kór
házban sulyos. · 

A hadsereg és a robbanás. 
Bécsból táviratozzák : A csepeli gyárban a 

katonakincstári gyártmányok ellenlSrzésére Al
landótm bizotts.ág székel a helyszinen. E?< abi
zottság tegnap táviratilag értesitette a közös 
hadügyminíszteriumot, hogy az llzemet azonnal 
beállitották és a vállalat ez.entul megtagadJa 
a . löpor száraz kiválasztását. A kincstár 
ugyania azt követelte, hogy azt a,löport, me
lyet azonn&l használatba vesznek, ne nedvesen 
kezeljék, mert a nedves Mport csak több hét 
után lehet tölténygyártáshoz használni. 

MULA TSÁGOK. 
( ==) Ujoncok mulatsága. Az 1909. évben 

Aradon besorozott ujoncok az Iparosház diaz
termében szeptember hó 4-én, a Kossuth szo
bor Javára nagyszabásu zártkörü regruta-bálat 
rendeznek. 

• 
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Dömös Agnes ügye. 

Nyilatkoznak a rend6röl<. 
F5városi tudósilónktóL 

A.rad, augnszttU 21. 

A szerencsétlenül járt székely leány; Dö· 
m6s Ágnes ügyében, ak:i Budapestea a ·wein
grnber-pavillon előtt a katonazene hallgatása 
közben a padon feledkezett s aki két rendlír 
ellen vádat emelt, a megvádolt rendörök most 
nyilatkoznak. Mind a kettő a Hermina-uti 6r
szobában teJjesit szolgálatot, Goda Károly, a 
fiatalabbik, ott is lakik. 

Magas, karcsu, szép szál fiatal legény Goda 
Ká.roly, hetyke kis szőke bajuszszaJ, felfelé álló, 
ugynevezett sörtehajjaL A jó benyomást csak a 
néha·néha jelentkező, agyesen rejtegetett rom
lottság, önhittség, gyönge karakter és ligeti 
szótár teszi tönkre s különösen az a mód, a 
hogy a leányról, az áldozatról, nyilatkozik. Az 
eset óta különben a liget don Juan-ja, Goda 
Károly hires ernbor lett s özönével kapja a le
veleket. N agyrészt azoktól a n6ktöl, akik a 
Balog Tuta-agy tárgyalá.sán annyira gyd
ny6rködtek. Most is -diszkrét ]átogatója volt 
lakásán, amely elegáns, szépen berendezett 
sz oba. 

A nyilatkozatok a köietkezőlt: · 

. (Goda a házasságról.) 

Godá Károlyt meglepte az eset. biztön·
sága. fellépése és fölénye pillanatra cserben
hagyta. 

- Még mindig tart ez az ügy ? - szólt 
meglepetten, - de majd vége lesz; A vizsgálat 
folyik. En nekem annyi közöm az esethez, 
hogy s.zolgá.latb~n voltam Borus Balázszsal. 
Láttuk Dömös Agnest, a mint egyedül ment 
haza a ligetb6l. Az igaz, hogy .igazoltattuk, 
de ehhez jogunk. van, ahhoz is. hogy ba nincs 
rá kütönös ok, eleresszük az i_gazgltat. Mi Dö
mös Agnest el is bocsátottuk. Hogy mi tör
tént azutáD. vele, nem tudom. csak azt, hogy 
bevitték: a Mozsár·utcai laktanyába. Arra a 
kivánságra, hogy vegyem el Dömös Ágaest -
a itt nevetett Goda, - azt mondom, hogy ha 
más lenne a leány, nem olyan apró, hanem 
hozzám v&ló, isten. neki, még igy is, pedig ' 
semmi részem az esetben, elv·enném, Külön· 
ben még beszélhetünk: róla. A leány azonban 
nincs egy helyben. ki tudja, hol fordult me~, 
mi történt vele s most engem szemelt ki. Bi
Zf>nyosan belém szeretett s igy akarja magát 
velem elvétetni. · 

(Az ellenör és a rendörök.) 
'E közben odaérkezett Gróf rendőrellenőr, 

aki cifra szavakban adott kifejezést véleményé
nek s erősen védte, s befolyásolta a gyönge 
Godát: 

- Szó sincs róla, hogy elvegyük Dö· 
mös Agnest. Ha magasabb lenne, hozzánk való, 
s lenne 50.000 koronája, a fene bánná. .De igy 
szó sincs róla. Különben is a leány azt á.llitja, 
bo gy tizen•'gy óráig tartott a zene a W eingru
ber előtt. Altkor pedig még nem volt szol~á
latban sem Goda, sem Borus. A leány raffi
nált teremtés, nem kell neki hinni. 

Figyelmeztették az ellenőr urat, hogy Goda 
Károly előbb beismerte. hogy találkozott a le-· 
ánynyal a igazoltatta, s a . Weingrubernél 12 
óráig tart a zene meleg éjszakákon. Különben 
is ellentmondás van a rendőrök kö.zött. Godáék: 
elereszteCték, mert igazolta magát, a harmadik 
rendGr pedig bekisérte. 

- Az a lány nem normális, - szólt az 
ellenőr - egyik helyről a másikra megy. Most 
is -keressük napok óta s nem találjuk. Aztán 
öss.z.e-vissza beszél. 

E,zy ujságiró beszélt ezenkivül a rendllr
ség több tagjával az tírazobán kivül s .meg
lepetve tapasztalta a rendöri szoJidaritásnak ed· 
dig nem ismert mértékét. Nines az a védőügy
véd, aki a védelemre annyi okot tt;uina f~lhoz
ni, mint God11. és Boros kollégái. Raffmált
nalt, szá.mitóoak mondják Dö~ös Agn_est, ·a . 
másik része pedig butának, alu nem :wnert• 
meg Borust, tehát más volt .ott, valam~. csa
vargó. Egyik bolondnak mondJa, a mástk ra-
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vasznak. Volt, aki létségbevonta Dimitreanu 
Agoston dr. tiszti f~orvos törvényszéki orvosi 
tudását ez esetben s nem halyeselte az or-
vosi véleményt. Kis pretoriánus lázongás ütött 
ki a ligetben s egy rendör kijelentette, hogy a 
leány feljelestést se tett volna ellene, ha be 
nem kísérik. Igy boszuból tette. Goda különben 
ha elveszti állását, akkor sem megy tönkre, 
visszamegy az iparossághoz. 

Eorus Balázs családos rendör, a második 
vádlott, nem volt szolgálatban, de vallomása 
ugyanaz, a mi Goda. Károlyé. Tagad. Azt mond
ják róla, olyan ember, hogy nem ismer se is· 
ten t, se embert. 

(Nagy György az ügyről.) 

i Nagy György dr. erszág"gyülési képviseUS, 
i Dömös Agnes jogi képviseUíje a következöket 
. ., mondta: t - Emberi kötelesség, hogy nem hagyom 
l a leányt jogsegély nélkül. Képviseletét elvállal
r tam s igazát kíküzdöm. Itt a tények beszélnek 
·: s annak semmi köze az ügyhöz, hogy Dömös 
1: .Agnes gyakran változtatta helyét. Más is meg~ 
., teszi s ez nem mentség a vádlottaknak.. Be· 
,;·, jelentettem, hogy képviselem Dömös Agnes 
~ székely leányt. Remélem, hogy nem zaklatják 
, tovább. 
.. Mint ért~sülünk, a VI. kerületi kapitány

:! e ág Dömös Agnesnek visszaadta N agy György 
,, dr. képviselö megbizá.sát tartalmazó levelét 

azzaJ, hogy a képviselö szabályos beadványban 
· maga nyujtsa be a képviseletrél . szóló be· 

:; jelentést. A rendlírség különben az ügyet át· 
~- tette a királyi ügyészséghez s az eljárást fel-
~·· függesztette .. · · . . . ; 

.. .. ll ér eg a pálinkáb an. . : 
• ~ _t 

.. Rakásra hullanak . az emberek." 
Távirati tudósitás. -' 

. , ·, ··. . ·Arad, augusztus 27. 

A budapesti rendi:Jrség ma déleMtt kihallgatta 
Reitzer Zsigmond szeszügynököt és annak val
lomásábol kétségtelenül megállapitotta, hogy a 
a faszeszes rumot, amely Pilisvörösváron 
pusztitott, az Atlanta betéti társaság gyártot1a. 

Összesen 37 hektoJitert állitottak elő coffein· 
ből és faszeszböl, a coffeint nyers kávéból nyerték. 
Ez az eljárás ugyszólván találmánya és sza. .. 
be.dalme. volt az Atlanta igazgat6jának, Szabó 
Frigyesnek, aki az igy gyártott 37 hektoliter 
rumot Reitzer utján eladta •. 

Még többet is gyártott volna, de közben a 
tömő-utcai mérgezések után kiderült, hogy a 
pálinkát ezek az emberek Grünfeldnél vásárol

. ták, mire Szab6 Frigyes összeszedte sátorfáját 
· és megszökött. 

A készletet azonban az Atlanta, amely idő
közben nevet cserélt, vidáman árositotta tovább 
és eladta Budapest csaknem összes nagyobb 
faszer- és csemegekereskedöinek. Vásároltak 

'abból a legelőkelőbb füszerkereskedők, akiknél 
holnap a rendőrség házkutatást fog tartani, 
llogy a még raktáron lévő rumot elkobozza. 

Egy ujságiró ma felkereste Felletár Emil 
dr. országos vegyászt, aki a megdöbbenti') ve

. szedelemről a következőkép nyilatkozott; · 
· - Idáig, a hozzám beérkezett boncjegyz6-

könyvek ezerint methyl- szesz fogyasztása követ
keztében meghaltak Tót-Derecskén tizenhatan, 
Na.gyváradon tizenketten, Miskolcon kilencen, 
Budapesten. tizenöten, N yiregy házán hatan. és 

:; · Szamos-Lippán, · Derecske környékén, Perla.-
.: szon, Komáromban és Polsonyban · több 
mint huszan~ Hogy hány ember betegedett 
meg, arról hivatalos tudomásom nincs •. A 
methyl-szesz élvezői eltsször álmosak lesznek, 
szédülnekt rosszul · látnak, majd összeesnek 
és meghalnak. Azok, akik látják a halálvergiS
désüket - volt rA esett - autoszuggesztió 
kö'9"etkeztében, ha ittak az italból, szintén rosz
szul lettek . és meghaltak. Idáig a hatóságok 
nem tudtakt hogy a methyl-szesz méreg. Tör· 

,- ' 
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vényeink nem is nyilvánitották annak, :mert 
hisz mindössze két év óta, divik hazánkban a 
metbyl- fogyasztás. Én már két évvel ezelőtt 
jelentést tettem az igazságügyminiszternek, 
amelyben :figyelmeztettem, hogy a metayl mé
reg és javasoltam, hogy törvényhozási uton til
taasa be annak ár>Jsitásá.t. A miniszter, ugy tu .. 
dom, közölte jelentésemet a többi miniszteri
umokkal. De hogy nem történt semmi, azt ab
ból látom, hogy derüre-borura gyártják a 
methylt és hullnak rakásra az emberek. 

A pécskai pap drámája. 
"A hinatás" tartalma. 

* Irtunk már a Vigszinház egy legközelebbi 
njdonságá.ról, a melynek A hivatás a oime, szer~ 

zője pedig Gál István pécskai római katolikus 
pap. A darabot - maly a papi nőtlenség meg
szüntAtését tárgya1ja - elolvasta Csernoch János 
csanádi püspök és annak előadását betiltotta. A 
Vigszinbát: igazgatósága azonban ragaszkodik szer~ 
zl'ídéses jogához és szinre hozza a darabot, de maga 
a szerzó is, Gál István, - a. ki öccse Gál Gyulá
-nak a Nemzeti Szinház müvészén&k - · kivánja , 
artnak eltíadásá.t, mert ezzel a katolikus klérns 
nagy lelki gyötrelmeit aka:r:ja feltárni a világ előtt. 

A szenzációsnak ígérkező dráma. meséjét ismerjük; 
itt adjuk r5vid tartalmát : ' · · 

; • · Dános Imre esperes együtt él Pánthy Észter • 
r.el, a gazdasszonyával, aki igen előkelő családból 
származik. A végtelenűl meghitt és boldog együtt
létnek koronája egy gyönyörű, szép fiatal leány, 
Pá.nthy Rózsika, a. kettejük leánya. Igy élnek ők_ 
hárman végtelenűl boldogan és valósággal bálvá
nyozzák egymást. A leány azonban mit sem · ~ejt 
származása feltil és apját jó bácsikának, anyját 
pedig jó néllikének nevezi. Dános · Imrét most, 
hogy leánya viruló bajadonná serdült, végtelen 
fájdalom fosrja el, amiért csak dajkamesékkel elé
gítheti ki ártatlan leánya kiváncsiságait, aki talán 
sohasem ejtheti ki e szót : atyám. . És ki is fakad 
szenvedélyesen, mart 6 mártirja a szerelemnek és 
áldozata. egy lehetetlen intézménynek, a cölibátus
nak .. Csíjeszky Bertalan, ef!Y kétszinü fiatal lel
kész, - aki érdemeket ~ar szei'ezni akár a de
Pék Dános romlásá.n is ........: ·megtudja Dános egy 
féltve 6rzött titkát, mely szerint az érdemes espe• · 
res mozgalmat akar indita-ni a cölibátus eltörlése 
érdekében. Meg is szerezte már a.z esperes erre 
vo~atkozó memorandumát és szinleg er6sen agitáJ 
mellette, elhitetvén Dánossal, hogy azt már h~t 
kerület papsága cllfogadta és magáévá tette. Es 
Dános boldogan szorit kezet Csijeszkyvel. Közben 
Majsay albiró fia megismerkedik a · viruló szép 
Rózsikával ; megszeretik egymást és boldogan szö
vögetik szép jövend~jüket. Ezenkivül még egy 
szerelmi viszony · szövlldik, még pedig. V ámos Ella 
és Csajkás Dezső fiatal káplán között. Amde mind
két szerelmi viszony kegyetlenül végz6dik, mert 
Majsay albiró, amint megtudja ·Rózsika törvény
telen származását, meltielonik Dánosnál és kimé
letleniil szóvá teszi él6tte ·a "kényes ügyet"", a 
leányt pedig levélben értesiti a fiával való egyba
kelés lehetetlen voltáról. 

, Dános kétségbeesetten hallgatta. Majsay sz~ 
vait, majd ekként .fakadt ki:· ; .. · ·. 

- Meg&.lá.ztak, megtiportak, de nemcsak az 
én szivemet, hanem az ártatlan Rózsikáét is. Sok 
ezer ily megtaposott szivü ernher van még, meg 
sok~sok Rózsika ; · í:negvetett, sárba tiport Ró· 
zsika. A mi liliomunknak nincs joga a boldog· 
sághoz, mert a mienk. Csakis ezért. A másoké, sok 
ezer bünösé, az más. A mienk a· sár virága. Az 
én, ami gyermekünkre mondta, hogy fattyu ••• 

E közben a belép6 Csijeszkyhez szól: 
- Csijeszky, a vezéretek vagyok l 
Ezzel végződik az elsŐ felvonás. 

* 
A második a. plébániahivatalban játszódik, ahol 

Csajká.s és Endrefi lelkész beszél~ctnek. Elóbbi 
megvallja Endrefinek, hogy szerelmea lett Ellli.ba. 
Nem tudott ellentállni, nem birta legyőzni Ön· 

magát. 
~ A pap is bus és vér, , ugymond 

szegény leány, hiába való volt minden ellenállá.~ 

som - elvesztem . . . 
- Csak az örök törvény győzött rajtad, -

feleli Endrefi. 
- Elmondtam Ellának, hogy szakitanunk 

kell. Oh, hogy nézett rám, mikor magamhoz von
tam és megcsókoltam. Az első csók volt, Endrefil 
de éreztem vérem minden sejtecskéjében. És érez
tem, hogy én is, ő is nem vagyunk más, csak 
hus és vér, semmi más, csak bus és vér. 

Közben Dános memorandumáról felsőbb kö· 
rökben is tudomást szereztek és W etser kanonokot 
küldik el hozzá, aki 6t hivat&losan fels~ólitja, hogy 
lépjen vissza. a mozgalom éléről, mart Csijes~kf' · 
feljelentette. . 

Ezalatt Vámos Bélának is tudomására jut~ 

hogy leányát, Ellát, Csajkás a "mintapap .. elcsábi ... 
totta ; éktelen haragjábán valósággal kikorbá· · 
osolja leányát és a plébánia-Iakra üzi. Amint oda
érnek és Csajkis meglátja az agyonhajszolt,leányt~, 
rákiált a leány apjára, Vámosra: · '·' 
; . - Megtiltom önnek, hogy e nőt bántal-, .-

mazza! '' 
- Mi jogon ? - kérdi a felbós~ült a:pa.. _ 
- A szerelern jogán ; a szerelern adta öt ön-: 

nek, az tette most enyémmé. . 
E megrázó jelenet hatását fokozza most Ró~ . .:, 

zsika. megjelenése,- aki kezében a , Majsayék le· · 
velével; - amelyből mindent megtud . ..._._ végtelen, 
fájdalmas, boldog gyöngédséggel, könnyezve oda
vonul Eszterhe.z és ezzel a . szóval borul a lá·
ba.ihoz ·: 

-Anyám! .. ., 

Szegényesen berendezett szobában Budapgs-. 
ten játszódik le a harmadik felvonás. Dánosék la
kása. Minden javadalmazásától· megfosztották az-. 
esperest és zárdába akarták kényszeriteni. De ő a 
megtört Pántby Eszterrel és boldogtalan leányuk- ' 
kal, Rózdval Budapestre ment. 

De a szörnyü végzet nemcsak őket, hanem 
szegény Vámos Ellát is elérte. Együtt él Csajkás- .
sal, akitól gyermeke született. Ámde Csajkás meg
változott ; régi bálványához maradt hü és teher 
neki a leányasszony is és főkép a g;, ennek. A 
bívatá.sán csüng ismét Csajkás ; mondja is : . 

· - Nincs nagyobb boldogsftg, mint Istennek 
szolgá.lni. ' 

Majd megjelenik Vámos~ hogy elvigye a lei
nyát a gyermekkel együtt, mert időközbell meg
halt a fel13sége. Mialatt ez, lejátszódik, , Csajkis 
összekulcsolt ·kezekkel IUl ég felé tekint. 

• 
A bajmoki. temeMben vé~zödik a darab. 
Ide jő ki a boldogtalan Vámos Ella az édes· 

anyja sírjához. Ide jő ki Dános is megtörten, Ró:.. 
zsika karjára támaszkodva, hogy elsirassa a hüsé .. ~; 
ges asszonyt a a boldogtalan anyát : Pánthy Esz- . 
tert. Mialatt magas vasfeszület előtt imádkoznakt · 
orgona.Rz6 hallik, amely végtelenűl kesarü fájda- · 
lommal tölti el a végkép összetört lelkű i'érfiut. 
Most megjelenik Endrefi is. E'gyszerre őrület ~sz 
erlit. Dánosqn, aki őrjöngve kiáltja : 

. · -. Eresszet ek, tudni akarom, hogy a feszület 
szive is vasból van-e l ? 

S csak nagy eriifeszit~ssel tudják Éndrefi és. 
Rózsika lecsillapítani a megsemmisiUt embert, aki. ,. 
a rettenetes lelki kinok sulyos terhe alatt össze-. . 
roskad. 



}- . 
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Kisvártatva megszólal Endrefi :. ~ 

- Rózsika, megkaptam a virágosvölgyi plé
bániát. Boldog lennék, ha megfele2.né Telem gond
jait ; Rózsika, eljön-o hozzám ? 

- Ez az öröksé~m1 - feleli a leány - ez 
a hivatásom... megyek. 

A gyermekek betöröszövetkezete. 
Négy fogoly. 
Távirati tudósitás. · 

Arad, augusztUB 27. 

Elzüllött tolvajokká, betörtikké vált nyolc
tizenegy esztendős gyermekeket tartóztatott le 
ma a szegedi rendőrség. A négy elfogott gyer
mek betörőszövetkezetet alakitott. Megesküdtek, 
hogy nem hagyják el egymást soha, hogy 
nem riadnak vissza semmit6J, hogy kölcsönö
sen megosztják a zsákmányt. A kis betörő·tol
vajokat már egyszer elfegta a tavasszal a rend-
6reé~, mert akkor is betörtek a lakRtlan nya· 
ralókba és mindent elloptak, ruhákat, szerszá
mokat, kis kacsákat. 

A napokban Szegeden a Cl'laba-utcában és 
a Tápai-soron a bezárt szobákba betörtek, 
nappal, délelőtt. Egyik helyen az ajtót törték 

·be, a másik helyen a szük rosté]yu ablakon át 
másztak be. Párnákat, dunnákat. ágytakarókat 
és febérnemüt vittek el. Daka Jánostól pedig 
kilencvenőt koronát is elloptak.~-

A rendőrség nyomozott. Minden eredmény 
nélkül, nap&kig. A rendörsés;r tudta, hogy az 
egyik lakásba az ablakrostélyon csakis gyer
mek juthatott be, hanem az volt mé~ a I!Ya
nuja, bo~v a azépen kidolgozott, vakmerő be
törésben fe]ntltt, p.yakorlott betörő is a ludas. 

Csütörtökre aztán leleplezte, elfollta Jl be
törőtolvsjokat a sze~?edi (rendőrség. Vecsemvés 
István szegedi detektiv és Szabó József felső· 
városi őrsparancsnok kiderítették, ho~y a vak
merő betörők apró emberek, még pedig Török 
András, aki a Mo1nár-utrában lakik a szülei
nél és 11 éves, Balla Jár.:os · 11 éves fiu, az 
Etelka-soron lakik és Tari Lippai András 11 
éves és öcscse, István, aki kilenc éves. A szii
leik szintén a felslivárosi Mo1nár-utcáhan lak~ 
nak. Ez a négy gyPl'ekember követte el a vak
mer/5 betöréseket Álkulcssik voltak, bicskák
kal, ttlrökkel fegyverkeztek föl, bevallották, 
hogy esetle~es meglepetések alkalmával véd· 
ték volna az életüket, a zsákmányukat életre
halálra. 

' 
· A sok pénzt e]mulatták, elköltötték a rzye-

rekek. az ágynemüeket pedi~ eladták. Nagy 
ügyességgel dolgoztak a Jopott holmik eladása 
alkalmával is. Kivitték Tápéra a párnákat, a 
dunnákat, mert ott biztosabb volt. Szépen el
mesélték a tápéi asszonyoknak, hogy hol sza
rezték 45k a párnákat. Aztán árverést tar
tottak. Összecsődítették a tápéiakat, aztán ki-

~ . kiáltották : 

·• ~.J · ......_ Egy párná három peng5. Senki tl'íb bet ? 
· Aki legtöbbet adott, azé lett a párna. 

Csakis akkor adták ki a kezükből a párnát, 
ha e vevő előre kifizette. Az ágynemüeket az
tán huszonhárom koronáért eladták Tápén, · be
ballagtak Szegedre, mulattak, ittak, cigarettáz• 
tak. lakomákat csaptak. 

A négy gyermeket az este tartóztatták le 
és vitték be a városházán. Három gyermek 
mindent bevallott, csak a banda feje, a tizen
egyéves Török András tagad. Ártatlannak vallja 
magát, legszemberezi a pajtásaity amiért a 
szemébe mondják, hogy O is velök lopott, ve
lök tört be •. 

Tari Lippai Andrásnak már nagy-a multja, 
pedig tizenegyesztendt.is. Nyolc éves korában 

már ismert tolvaj volt. A szülei a rendőrség 
fölbivására Sopronba ad1ák, javítóintézetbe. De 
a fiu megszökött a javitóintézetből. Elhatározta, 
hogy Szegedre szökik. De pénze nem volt. 
Gyalog akkora utat nem tehetett. Ott settenw 
kedett a soproni állomáson, az egyik vasuti 
munkással jóbarátságot kötött, akitől meg
tudta, hogy melyik vonat megy Szegedig. 

Szombaton történt. A fiu helopózott a sze
gedi teherv<mat egyik kocsijába. A kocsiban 
cséplőgépet talált. Bebujt tehát a gépbe, gon
dol1a, ott nem találják. meg. Igy utazott 
Szegedre. 

KINYOMOZTÁK 
a kassai pokolgép feladóját. 

A rejtelmes honvédtiszt 
Távirati tudósítás. 

Arad, augusztus 27. 

Szenzációs jelentést adott ki ma 
este a budapesti főkapitányság sajtó
irodája. A jelentés hivatalos szüksza
vusággal elmondja, hog:v a kassai 
pokolgépes merénylet ügyében a rend
őrségnek sikerült kinyomoznia a me
rénylet elkövetőjét egy tényleges szol
gálatbRn le-vő honvédtiszt személyé
ben, aki ellen felettes hatósága már 
meg is inditütta az eljárást. A nyo
mozás egyéb · eredményét még titkol
ják. de annyi kiderült, hogy a tettes: 
szolpálatban levő honvédhadnagy, aki 
erzy barátjának gimnázista fiával adatta 
fel a csomagot. 

A merén:vlet ügyéhen beállott vá
ratlan fordulatról fővárosi tudósítónk 
a következőket telefonáJja: · · 

A budapesti rendőrkapitányság körül már 
ma -reggel sutt@gtak 8l'l'ól, hogy a kassai po~ 
kolgép -ügyében nagy apparatussal meginditott 
nyomozás szenzációs fordulatot vett. Délelőtt 
kiszivárJ;rott annyi, hogy a rendőrség már is
meri a veE:zedelmes marénylet tettesét, a cso
ma~ feladóját, s6t a szálUtőlevél megcímezőjét 
is. Neveket azonban a nyomozás érdekében 
nem mondtak. de titkolták azért is, mert a tet
tes - kstonsi szemé~y. akinek ügye a kato
nai hatóság elé tartozik. 

Délután már a következO részletek derül
tek ki: 

Tegnap délután egy ismert fővárosi ügy
véd irodájában megjelent egy elegánsan öltö
zött fiatalember. 

- Ügyvéd ur - mondotta -tanácsot ké
rek Önttll. N arzy bűn nyomja a lelkemet és nem 
birok már tovább hallgatni. A kassai csomagot 
én címeztem meg, stlt a szállitó-levelet is én 
töltöttem ki. TerméEzetesen fogalmam sem volt 
arról, hogy mit teszek. Egy barátom, aki 
tényleges honvédhsdnsgy, kért meg a do
logra. Most, amikor tudom, mihez nyujtottam 
segédkezet, nem birom tovább titkolni tet
temet. 

Az ügyvéd erre kijelentette az illetőnak, 
hogy mivel lS ártatlan és semmi baja sem tör
ténhet, legjobb, ha amit tud, elmondja a rend
lSrség eltltt. A fiatalember erre az ügyvéd ki
séretében a rendőrségre ment, ahol Becker 
rendőrfogalmazó jegyzőkönyvet vett fel a val~ 
lomásról. Az is kidertí]t, hogy a gépet küldő 
hadnagy jelenleg szabadságon van és vidéken 
tartózkodik. Arról is beszéltek a rendtlrségen, 
hogy a detektivek kinyomozták a hadnagy 
tisztiszo]gáját, aki állitólag a csomagot a pos
tára adta. Délután megjelent a f~kapitányságon 
Makka,y honvédhadbiró-ezredes és két óra ho sz-

szat tárgyalt a nyemozást vezető rendlirfogal-
mazóval. • . 

Ma este azután a fökapitányság sajtáiro
dája a következő hivatalos jelentést adta ki: 

A .ft1átyássy Zoltán kassai ma
gyar királyi honvédszázados sérel
mére elkövetett merénylet tárgyá
ban folytatott rendőri nyomozás so
rán megállapítást nyert, hogy a po
kolgépet tartalmazó csomagot egy 
hetedik osztályu gimnáziumi tanuló 
adta fel édesatyja. parancsára, aki 
azt egy tényleges szolgálatha.n álló 
katonai személytől kapta feladás vé
gett. Miután kitünt, hogy a tettes 
katonai személy, aki felett a magy. 
kir. honvéd hadhiróság illetékes in
tézkedni, a rendőrség a nyomozás 
összes iratait 67268-1909. f. k. 2.· 
szám alatt áttette a magyar királyi 
honvéd fóparancsnokságboz, ahol 
jelenleg Lochenbe1-ger Antal csász. 
és kir. tábornok hadbiró és Gyenes 
Lajos őrnagy folytatja a vizsgála
tot. A gyanusitott katonai szemé
lyek és a többi szereplők nevét R 
rendőrség .. a nyomozás . érdekében 

. egyelőre titokban marad. , 

Kossuth Ferenc Ed var d királynál 
A kereskedelmi miniszter Marienbadban. 

Távirati tudósitás. 

Arad, augusztus 27. 

Kossutl1 Ferene kereskedelmi mi
niszter, aki három heti kurán Karls-. 
b~dban tartózkodik, ma 1:Iarienbadba 1 
látogatott el, ahol Edva.rd angol . ki- : · ·~ 
rálynak volt vendége. Az érdekes lá-, 
togatásról a következő távirati jelen-
téseink számolnak be : . 

Karlsbadból táviratozzák : Kos
suth Ferenc kereskedelmi miniszter 
szeptember 9-ig marad Karlsbadban, 
ahonnan egyenesen Budapestre uta
zik. Kossuth ma délelőtt fel ll óra
kor Karlsbadból automobilon .Ma.rien
badba. n~e~t, ahol E~ v ard angol király 
megb1vasara reggehn vett részt. Ki
séretében volt Pallay titkár is, aki 
szintén megjelent a lunch-ön. A mi
niszter ma este tért vissza Karlsbadba. 

Egy másik táviratunk jelenti est6 : 
Kossuth Ferenc kereskedelmi miniszter ma 

Pff.llay Sándor titkár kiséretében Marieobadba 
érkezett, ahol a Post-szállóban szállott meg. , 
A miniszter délelőtt ll órakor meglátogatta a 
bécsi angol nagykövetet, akinél fél órát idő
zött. Egy órakor a miniszter és az llngol nagy
köv'et a Hotel Weimar-ba ment, amelynek 
elslS emeletén lakik Edvard király.- A szálló 
előcsarnokában Kossuthot és titk.ár·át az angol 
király adjutánsa fogadta és bekisérte öket a ki
rály lakosztályába. Az angol nagykövet mu
tatta be Kossuthot az angol királynak, aki a 
minisztert barátságosan üdvözölte előbb né
met, majd angol nyelven. Hosszabb társalgás 
után a miniszter résztvett azon a 1unch· ön~ 
melyet a király a szálló, erkélyén .adott. Kos-
suth a felség jobbján ült. Edvárd sokáig tár-
salgott a miniszterrel. .A beszélgetés során . 
Kossuth arról az időről is megemlékezett,. · 1 

melyet egykor Angliában töltött. Fél négy 
óráig tartott az uzsonna, mire a király nagyon 
kegyesen bucsut vett a minisztertöl. 
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Perzsa "miniszter" 
Aradon. 

Egy aradi leány szerencséje. 
- Az .Ar11.di K{Jzliiny tudósitójától. -

Arad. augusztu8 2 •• 

A Budapellit felől délben Aradra érkezti 
gyorsvonatrél egy gummitalpas a Központi 
szállodához hajtott. A fiakerből egy körülbelül 
Begyvenötéves közép magasságu, erOsen keleti 
tipusu férfiu lépett ki, majd kisegitett abból 
egy fíatal leányt. A szürke utazó ruhába öltö
zött ur után egy második kocsi hozta. a pod
gyászt. A rézveretű kofferek, a vászonbavonato 
kalapskatulyák sejttették, hogy valami jómódu 
ember utipodgyászához tartoznak. A szállodai 
portás felvezette az utasokat a már eUíre meg
rendelt szobába, ahol a férfi az eléje tett be
jelent6 lapra a következöket írta: 

~razire Aezame Ahstanii 
Jfinistre 

Mesched. Persien. 

Ebédet rendeltek, melyet lakásukon köl
töttek el. majd pihenni tértek. A délután folya
mán gyorsan elterjedt a városban a hire annak, 
hogy a szálloda vendége egy perzsa miniszter, 
akinek utitársa nem más, mint Sonn Anna, 
egy aradi, a vaggongyárban dolgozé asztalos· 
nak a leánya. 

A perzsiai vendég délután nem ruozdult ki 
a szobábó]. EUenbe.a kisérőnője megjelent a 
rend~rségen és utiavelet kért Perzsiába. Itt 
felvilágositották, hogy a legujabb intézkedés 
azerint osak szülői beleegyezéssei kapnak kis
koruak utlevelet s Sonn kisasszony megigérte, 
hogy holnap megjelenik édes apjával ujra a 
rendl5rségen utlevelének kiváltása céljából. 

Az Aradi Kozlöny munkatársának alkal
ma volt a perzsa urral beszélgetni, aki ugy 
látszik, roppant féltékeny természetü. Mikor 
munkatársunk a szobábaa jelen volt hölgyek
kel, Sonn Annával és nOvérével is akart né
bány szót váltani, haragosan csengetett a por
tásnak és kijelentette, hogy elköltözik a szál
lodából, ha férfi látogatók zavarják. 

Az erOsen barna aroszinü férfi tört német
séggel elmondotta, hogy Bécsben a perzsa nagy
követségen volt mint követségi tamicsos, (vagy 
minthe:gy a perzsáknál minden diplomatát 
minisztern'lk hivnak,) mint miniszter alkal
mazva. 

- A forradalmi kormány visszahivott -
mondotta az eksztanáesos - és én teljesPn 
visszavonulak a közügyektőL Eladom Perzsiá
ban a birtokomat és Európliba jövök lakni. 

Ezzel az audiencia számba menő beszélge
tés véget is ért. Még csak a névjegyét nyuj
totta át, malynek az az érdekessége, hogy 
nincs rajta a tulajdonosának - a rangja. 

Wazire Aezame 
Ahstan8 

Mesched. Penien. 

Ebből senki sem tudhatja meg, hogy az 
aradi asztalos leányával utazó ur - minisz. 
ter is. 

Bonn .Annával Bécsben ismerkedett meg, 
aki ott valamelyik kisebb mulatóhelyen san~o
nett voJt. Már Bécsben akartak utlevelet vál

\. 

tani, de minthogy a leány magyar honos, az 
osztrák hatóság nem állitotta ki az okmányt. 

Mint emlitettük2 az aradi rendőrség fogja 
lehet6vé tenni Sonn Annának, hogy ak.adályta
l~ul követhesse a .,minisz.tert" Perzsiába, 
ahol - mint 6 mondja - feleségül fogja 
venni. 

A keleti vendég holnap délben utazik to
vább és Bukaresten át megy hazájába. 

)(evés a korona. 
* . Az osztrák-:nagyar bank 016-

sén Pranger főtanácsos kijelen
tette, hogy kevés az egykoronás. 

Költő, ki rímeket ebédel 
8 éjjel ábrándfelbök b( n ül, 
Mit tudhatott az mostanáig 
Praoger vezértitkár felül ? 

Nagysulyu kamatlábkirály ez, 
S ügyetlen fő-senki az ott ; 
S a költti meg a vezértitkár. 
Egy sóhajban találkozott. 

Találkozott, mint künn a szántón 
Ekével a szüz borona, 
.A banktitkár is rájött arra: 
,.Szörnyen kevés a korona." 

Kevés, a semminél alig több, 
Mint fagyott szölön a gerezd 
Sa költő szól: ,.A~ Pranger, Pranger 
És ön eddig nem tudta ezt? 

Hazánk közgazdasága testén 
Ez a legrégibb rákfene, 
S olyankor van legtöbbször bija 
Mik.or legjobban kellene. 

'* Kevés a kroncsi,- s mégse bőgjön 
Kit a sors ily za.varba dönt, 
A végszükségben a főpincér, 
- C.')ak szóljon - kisegiti önt. 

HIR EK. 

R-

- Időjárás. A meteorológiai intézet jelen. 
tés~ szarint e hó 28-á.n a.z idlijárás : sok helyütt 
csapadék, zivatarok, késöbb hüvösobb. · ~ 

- Öfelsége a tiroli ünnepen. Innsbruckból 
táviratozzák : A száz éves jubileumi tartományi 
ünnep és szabad lövészverseny már e hó 22-én 
'!.legkezdődött és szeptember 5 én ér véget. 
Osszesen 80.000 koronát forditanak dijakra. 
Résztvehetnak a tiroli és vorarlbergi bejegyzett 
vadászokon kivül a~ osztrák vadászszövetség, a 
magyar vadá.szegyesület, a német vadászszö
vetség és a svájci vadászegyesület tagjai, · to
vabbá a külöa meghivott lövészek. A jelentke~ 
zök száma igen nagy és már eddig is kitünő 

eredmésyeket értek el a verseny~ folyamán. 
Őfelsége holnap reggel 9 órakor Innsbruckba 
utazík, hogy résztvegyen a tiroli parasztok ból 
álló csapatok 100 év előtt tanusitott hősi el· 
lentállása alkalmából rendezett jubileumi ün
nepélyekeo. A lakosság nagy előkészületeket 
tesz, hogy öfelségét méltóan fogadja és ujból 
bizonyságot 1egyen hüségéröl és ragaszkodás~\~ 
ról a dinasztia iránt. 

- A nemzetközi orvoskongresszus. Fővá· 
rosi tudósitónk jelenti: A holnap, szombaton 
kezdődő nemzetközi orvoskongresszusra telje
sen befejezőrltek az elökészületek. Ma délelőtt 
10 órakor az Akadémia nagytermében már ülé
sezett a nemzetközi orvosi sajtószövetkezet 
Lenhossék Mihá.ly egyet~mí tanár elnöklésé
vet Az első tanácskozáson s:zámos kiváló kül· 
földi iró vett részt. 

- Cseh orvosok kirohanása. Prágából je--
lentik: .d. cseh orvosok a budapesti nemzetközi 
orvoskongresszustól való távolmaradásukra vo
natkozó memorandumban szolidárisoknak jelen
tik ki magukat a tót, horvát, szerb, ruthén és 
román kartársakkal, akik a kongresszuson való 
részvételtől már elállottak. A oseh orvosok -
ugymond a memorandum - nem lehetnek je
len ott, ahonnan legközelebbi fajrokonaik hhl.
nyoznak és nem fogadhatják el oly állam és 
oly nemzet vendégszeretetét, a melynek tul
nyomó többsége azonositja magát oly kultur
ellenes, sovinista, erőszakos és a demokratikus 
és azabad Európa öntudattival ellentétes kor
má.nyrendszerrel, a mínőnek a magyar kor- ~ 
mányrendszert roondani lehet.· A memorandum 
rámutat a magyarorazági üldözésekre és a bör
tönök tulzsufoltságára, valamint Srobar dr. tót 
orvos esetére, akit egy évi börtönre és 900 ko
rona pénzbüntetésre itéltek, mert a népet fi
gyelmeztette azon jogára, hogy .az iskolában 
anyanyelvén tanitsák, a biróság előtt anya
nyel vén szólalba.sson meg és hogy az adók· 
egyenlő elosztását követelhesse. Rámutat to
vábbá. a memerandum Vajda dr. képvise16 ro
mán kartársnak a magyar képviselőházban 
történt megrendszabályozáslira. A cseh orvosi 
kar meg van győződve, hogy más nemzetek · 
orvosai ép igy cselekednének, ha oly jól is
mernék a viszonyokat, mint a cseh orvosok. A · 
memorandumot aláirták Hlava Jaroszláv dr. 
tanár, udvari tanácsos és az osztrák urakháza. 
tagja, mint a budapesti nemzetközi orvoskon
gresszus prágai cseh nemzeti biz.ottsé.gának el
nöke, Pessina Mátyás dr. tanár, mint a szláV" 
orvosi bizottság cseh osztályának elnöke és ' 
Potynek dr. ervos, a csehországi, morvaországi · 
és sziléziai cseh orvosok központi szövetségé
nek elnöke. 

· .....;. Lónyay grófék utazása. Pozsonyból je-"~ 
lentik : Stefánia főbercegnő é!.l Lónyay Ele-. 
mér gróf Maríenbadból. visszaérkeztek Orosz
várra. A grófi pár szeptember. 10-ig Oroszvá.
rott marad és ezután néhány J)apra Lengyel
országba utazik. 

· - Bécsi cégek bojkottálása. P rágából táv
iratozzák: Ma az összes prágai .kereskedő~ 
közt röpiratokat osztottak s~ét, malyekben fel
szólitják öket, hogy tekintettel a bécsi ~seh· 
ellenes agitáciÓI'a, a bécsi cégeket bojkottálják 
és. szükség]eteiket Franciaországból szerezzék be. 

· - Aradmegyei fdltalálók. A föltaláló. 
kedv· az utóbbi időben nagy mérveket 
ölt. :Megszázszorozódott ama vállal
kozó férfiak száma, akik uj és isme
retlen eszközök föltalálásán fáradoz
nak. Az országos szabadalmi hivatal• 
ban rengeteg sokan jelentenek be ta
lálmányokat szabad értékesítés cél-: · 
jából. A találmányok érték esitóinek uj 
névsorában látható egy aradi és két 
aradmegyei férfi neve. Az első Ba
lassa Adolf kereskedelmi utazó, aki 
kicserélhető cipősarokra kér szabadsl
mat, hogy azt értékesithesse. - Heim 
Ottó monyorói jószágigazgató és Tu
zek József bor6sjenői malomtulajdonos 
zsákzárat találtak föl, amelyre most 
szabadalrnat kérnek. · 

- Kardpárbaj. A szabókong~sszusból ki_: 
folyólag támadt hirlapi polémia következtében 
Zima Tibor, aradi lapszerkesztő, a Kereskedelmi 
és Iparkamara titkára és Kaszab Gézt~, az 
Aradi munkaadószövetségek főtitkára között ma 
délutAn öt órakor a honvédhuszárlaktanya vi• 
vótermében kard párbaj volt. A párblt.j Kaszab 
Géza sebesülésével végződött, A felek kibé-· 
kültek. 
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- Vizierök kihasználása Aradmegyében. A 
· Müszaki llllág jelenti, hogy a napokban tar~ 
tották meg Miskolozy Ferenc mrgyei alispán 
vezetése alatt a biharmegyei Remec község· 
ben a Drágán· patak vizierejének kihasználására 
tervezett vizimü hivatalos helyszini szemléjét. 
Ezzel kapcsolatbau - valószínüteg érdekelt 
~szriH - a nagyváradi lapokbRn az alábbi 
szakközlemény jelent meg, a financiális . részt 
illetőleg olyan nevekkel kapcsolatban, amelyek 
igen alkalmasak ezt a kissé regényes terveze
tet a komolyRág mázával bevonni. A kommü
niké hangzik pedig eképpen: ."A Drágán-pa
tak vizesése Bihar- és Kolozsmegye határán 
fekszik. A megtartott vizsgálatok és számadá
sok adatai szerint a vizesés 30,000 lóerő ener
giát s2olgáltat. A viztároló medence Kolozs· 
megyében terül el, az erőtelepet pedig Bihar-. 
megyében helyezik el. A kettőt egy szik.la-
1ömegbe furt, két kilométer hosszu alagut köti 
össze. A vizesés energiáját 30,000,000 korona 
beruházásával használják ki öntözés céljaira, a 
K örös hajózhatásának előmozdítására, gyárüze· 
mek hajtására egész Bihar-, Kolozs·, esetleg 
Arad· és Hunyadmegyében. Ezt a hatalmas 
akciót már hosszabb idő óta készitik elő s a 
földmivelésii~yi miniszter már meg is adta az 
engedélyt az elömunkálatok megkezdéséhez. El 
lehet képzelni, hogy milyen nagy jövőt igér a 
Drágé.n vízesése Bihar-, Kolozs- és Aradvár· 
megyék közgazdaeági életének, ha ebb9 a vál
lalkozásba előkelő, v1lághirü pénzintézetek 30 
millió koronát fektetnek be. A Drágán vizesés 
felhasználásának eszméje a Magyar Vasuti For
galmi Részvénytársaságtól ered s létrejötte első l sorban Urbán Adolf kir. tanácsos vezérigazgató 

l. nagy agilitásának és pára tlan összek ölteté-
feiaek. köszönhet6. A vállalat beruházásához 

l 
l ·-'"_szükséges 30 millió koronát a követk(lző inté-f zetek adják: MaJtyar Forgall:nt Vasuti Rész· 

vénytár.=laság, Wiener Rmkverein, Deutsche 
Bank és Rothschild A. S.". ·1 • 

' / t 

l 
l 

- Elhunyt horvát politikus. Ztigrábi távirat 
jelenti ; Az éjszaka meghalt Vrbanics Ferenc 
OJszággyülési képviselő, a hervát autonom párt 
tagja. Vrbanieer, aki egyetemi tanár is volt, 
eg)·ike volt Horvátország legkiválóbb pénzügyi 
és Razdasági kapacitásainak. Mint a horvát 
koalició tagja, a magyar országgyülésen is te
vékeny részt vett, k.ülönösen sokat szerepelt a 
!~zajlott horvát obstrukcióban. 

- Bleriot Budapesten. Megirtuk, hoey 
Bleriot, a La-Manche-csatornát átrepül ő 
aviatikus Budapesten is bemutatja re
pülőgépét. Mint Budapestról táviratoz
zák, Bleriot képviselője, Pichon Alfréd 
mérnök, ma oda érkezett, hogy a fel
szállásra alkalmas helyet keressen. . 

· .. ·~-- A raguzai halá.lmars .. Bécsből ·táviratoz
zák; Kapcsolatban egyes lapok közléseive1, · a 
melyek szarint Dalmácia déli részében gyakor
latozó katonai csapatokkal erőszakos manete
léseket hajtattak végre, amelyeknek következ
tében állitólag több f::z.áz katona megsebesült, 
söt. balálozások is fordultak elő, illetékes he
lyen a beérkezett hivatalos jelentés ahpj{m 
megállapitják, bo~y a fenti közlések: hamisak 
és tulzottak. Az igazsúg az, bogy egyes csapa
toknál kedvezőtJen idöjá.rási viszonyok követ· 
keztében futólag magasabb volt a beteglét· 
szám. 
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--------------~------------------------------- Haverda Mariska bUnOgye. Szabadkáról 

jelentik, hogy a vizsgálóbiró ma befejezte Ha· 
verda Mariska bűnügyében a vizsgálatot. Já
nossy védője a szegedi királyi táblAhoz felfo
lyamodással élt a vádtanács ama határozata 
ellen, melylyel ·elutasította azt a kérvényét, 
melyben Jánossy elmeállapotának az igazság
ügyi orvosi tanács által történ~ndő megvizsgá
lásAt k.érte. Elfogták ma Vojtának egy leve
lét, melyben felhivja Haverda Mariskát arra, 
hogy hárítson mindent Jánossyra, akit ugyis 
beszámíthatatlannak fognak mondani. ·Egy ber· 
lini cég állitólag ajánlatot tett Jánossynak 
emlékiratai megirására, de Jánossy vissza
utasito1 ta. 

- Eljegyzés. Weisz Simon, a Weisz Ig
nác és fu\ Almásalcsilli cég beltagja eljegyezte 
Stern Rózsika kisasszonyt Makóról. (Minden 
külön értesités helyett.) 

-- Kf'lll Manó cég ajánlja kitünö minó
ségü harisnyáit és keztyüit. Telefon szám 
673. 131 

- Mennek már a fecskék . . • A kora reg
geli órákban hosszu sürii sorban helyezkednek el a fecs
kék a táviró- és telefon drótokon s fölkerekedve, csapa
tosan keringenek a város fölött, ami annyit jelent, 
hogy itt a Boldogasszonynapja után való költözködés 
ideje. A lég szárnyas vándorai nagy utra készül
n~k. Csapatosan jarnak, hogy magukról megfeled
ke-ző tarsaikat figyelmeztessék a csatlakozásra. Az 
első csapat már elhagyta a várost. Ezzel a csapat
tal mentek az első költésból fölnevelődött fiatalok, 
melyek már elég erősek a messze tengereken való 
utra. A kesöbbi költés szaporulata. majd csak kéSőbb, 
kisasszony napja utan, a második csapattal vonul 
el. Az ösztön igy irányitja a madarak kölWzködé
sét. A;J. erősebbek korábban, a gyengébbek késöbb 
kelnek utra. Ez a természet örök rendje. A fecskék 
ki5ltüzködésével megindul az összes vándormadarak 
vonulása. 

- Szerelmea volt a menyábe. Véres családi 
dráma játszódott le Sipet, temesmegyei község
ben. Dogán Tamás hetven éves parasztgazda 
~már réiebb idő óta nagyon rossz viszonyban 
élt ifjabbik: fiával, ifjabb Dogé.n Tamással. 
Az öreg ugyanis tulságosan gyengéd érzel-

. mekkel viseltetett fia felesége iránt és foly· 
ton üldözte szerelmével. Az asszony azon ban 
mindig visszautasitotta az abnormis erkölcsi 
érzésü ember ajánlatait. Emiatt a szóváltá· 
sokJ egyenetlenkedések napirendben voltali 
az öregek és fiatalok közt. Tegnapelőtt 
este ismét összeszólalkoztak az utcán. A 
lármára kijött a vén szerelmes öregebbik fia, 
Dogán Illés iP és szét akarta öket vá
lasztani. Ekkor ifjabb dogán Tamás hirtelen 
előránwtt egy revolvert és kétszer ap jára lOtt, 
de nem őt találta, hanem bátyját, akinek a 
golyó lábába hatolt. A fiatal merénylőt, aki 
most már harmadszor akarta lelöni apját, le
tartóztatták. ~\ temesvári ügyészség meginditotta 
ellene az eljárást. 

- Elfogott pénzhamisitók. Mezökovácsházá
ról jelentik, hogy ott nagyobb pénzhamisító 
bandát leplezett le a rendörség. Letartóztatták 
Csányi Ferene és Varga· János gépészeket, 
Spiák Ferenc órást és egy földmivest, akik 
hamis 1000 koronásokat gyártott.ak és hoztak 
forgalomba. A pénzhamisítók jelentékeny va
gyonra tettek szert. 

- Kossak csász. és kir. udv. és kamara 
fényképész müterme. Weitzer János-utca 3. sz. 
Telefon 657. 2811 

- A beiratások a Kessler lzabella-féle fiu- és 
leány magán elemi iskolában szeptember l-én kezdőd
nek. Felvilágositással délutánonkint Kazinczy-utc& 
l O., aa iskola épületebeo készséggel szolgál a tulaj;.. 
donosnő. 3108. 

- Francia likörök legbiztosabb készítésére, 
- házilag - a lik6r aroma l üveg 60 fillér 
Vojtek és Weisznál. t1 - Halai az utcán. Ma reggel félnyolc óra· 

kor a Deák Ferenc-utca 41. számu ház előtt 
hirtelen ros!lzullett Kobn Lajos 52 éves sobor- Csod~bogár-szemeloények. •' 
sini köny\'elö. Összeesett és néhány percnyi * . ~ 
szenvedés u!án meghalt. Hecht Adolf dr. rend- Őszintén szólva., ha olykor.olykor lapszemel-
őrorvos agyvérzést á1lapitott:meg a halál okául. vényt hozunk, a mulattatásen felül az a célunk ie 
A mentők kivonultnit és a hullát a zsidó te· ,.an, !hogy az illetó lapot figyelmeztessük tévedé..; 
metö halot1as házába szállitották. sére. Csakhogy szomoruan mulatságos a dologban, 

- Szerencsétlenül járt gróf. Kremonai táv- hogy az illető lapok a kiszerkesztést még kitüo;. 
irat jelenti: A hadgyakllrlaton Picenengo kö-
zelében Rocinaráli gróf hadnagy lova egy tetésnek veszik. A multkoriba.n például az Esz·• 
automobiltól m6gvadult és levetette lovasát. A tergom és Vidéke cimü lap kritikáiból gom• 
gróf oly szerencsétlenül esett az utszéli kö· hostüre tüztünk néhány csodabogarat. És mi a Vl\
vekre, hogy szörnyet halt. lasz rá ? Dagadó önérzettel a következőket irja 

-- Halálos vihar. Déváról jelentik: Nyires- legutóbbi számában: 
!alva község __ mellett ~ Gurabord faszénégető Lapunk szinhá.zi kritiká.i mint az uj kri-
telepen az éJJel erő:J v1bar volt. A hegyrOl le· . . ." . . . '.. · 
ömlő vizáradat magával sodorta a telep kuny- tikaJ. stílus remeke1, ntka feltunést keltenek az 
hóit. Két munkás belefult a vizbe, négy pe- 1 egész országban. Fővárost és vidéki előkeH'Ibb napi, 
dig sulyos sérüléssei megmenekült. A hullákat : heti vagy időszaki folyóiratok szemelvényeket kö-
a Cserna folyó ól ki fogták. , l zölnek belőle." 

- Letartóztatott leanykereskedö. Nagyvára- Igy az Esztergom és Vidéke és csak termé-
don - mint onnét táviratozzák - letartóz· szetes, hogy most má.r még jobban nekiszilajodik 
tatta a rendörség Sastera József bileki éjjeli a lap szinireferense; például ilyeneket ir: 
mulatóhelytulajdonost, aki Nagyváradról Bosz- ,.Szinkörünk szinigazgatója A szinmüvészeÍ 
niába szállitotta R leányokat. Most is egy bras· terén nem szokott járui a per fas et nefas. Mert 
sói tanitó 12 éves leányát akarta elvinni, de a valaki lehet kitünő direktor és gyenge szinész .. c.: 

rendörség még idejében elfogta. Bűntársai el- Különben is Mezeinél nem az a fontos, hogy jd 
len is folyik a vizs~álat. . szinész legyen. Beőthynek lassan három szinház& 

. - A dézsaba fula~t. Oszentan~a kö~ség- lesz 8 bizonyos, hogy játszani nem tud... Vagy: 
ben Nagy ~l1tru barom éV('S fm, mtalatt . . . 
anyja, öt kis testvérének kenyeret adott, ki- Mezemé lelkébő~ a. tulproduk~lt hr~ . ~amar kl-
osont az udvarba és egy ott levő vizes dézsába csordult · · · m1vel lelkének mmden hraJát a ,•ra
fuladt. lidiumba öntötte, csak egy idilt tudott nekünK: be~ 

l -
Rendkivül olcsó árakban!! Szövetmaradékok elárusitása~ · , 
Teljes öltönyök ugy fiuk részére is a posztó gyári raktárban Arad, Szabadságtér 17. 

# ' - " - ' . • • l~. ~ • • • • • ~· 

Telefon 475. sz. 
2891 

L.eichner és Fleischer, Arad és Pécs~ 
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10 . ARADI KÖZLÖNY. 

mutatni: egy térden álló asszonyt, aki a balkezé- . KÖZSAZDASAG ts KÖZLEKEDES. 
vel vet keresztet." : "'· 

1. ~ * Aradi heti gabonavásár. 
- Az Aradi K/JzllJny tudósitójától • ..:.:... 

Arad, augusztus 27. 

Már szinte megszaktuk a rendellenes idG-

. Ezek után bizonyos aggódással adjuk közre 
egy or.s.úggyülési képviselö főszerkesztésében meg
jeleni) erdélyi ujságnak Mászkálás eimen küzre

~ott külpolitikai véleményét. Hátha ez a lap is 
nekiszilajodik. No, de mindegy; megkockáztatjuk, 
mert nagyon kedves irá.s.; ime : 

,.Ki a fene látott szürdolmányon apró ezüst 
gombot ? Mennyit mászkálnak ezek az uralkodók ! 
Edvárd angol király sötét inkognitóhae érkezik 
Marlenhadba (magyarul: Mária kádjába)t amikor a 
llli jó öreg királyunkat - ha csak nem kacsa l -
meglátogatja. Jön ! Jön J. Biztosan jön. Mosolyog 
is ••• De az angol szivesen kicsavarná a nya
kunkat Az ilyen politikai ölelkezés olyan, mint ·1,\Z 

wzonyok barátsága.. Fő-n6 az a huncut Edvárd 
Onkel l Akkora ünnepi beszéde·k voltak, mint ide 
Kecskemét, vagy Hatvan. Povedálnak a békéről. 

Mert kukoricaérés van. Ók a békeapostolok, Pe
dig 6k fogiá.k: a legelsli nagy zene-bonát kez-. 
deni • • . Itt a cár nem állt meg. Egy rengeteg 
nagy ebédet FaJ.liéres polgártárssa.l, ezzel a poli
tikai szücsmesterrel, másnap is végig kanalazott s 
azzal felült hajójára s az orosz hajórajjal megin
dolt Oowes felé, hogy EdYá.rd angol királlyal ta
Wkozzék s ta.lálkozott· is. A részletek ugyanolya
nok, mint máskor. Megint evés volt. Istenkém, 
istenkén, istenkém, micsoda gyomruk van. 

. járás káros hatását. Most is - mint a gazdák 
részériSI a pauasz hallható - a tengeri a nem 
elegendő csapadék hiányában gyenge ter-

• 
A "Hatvani BirJa p~ ·nak nem ki se bb em ber, mint 

maga Szent Péter a heti krónikása. Szent Péter palást
jáoba burkolózya azokott a kedélyes munkatá.rs hozzá
szólill a városi adóbaszedés mizériáihoz és jókedvü, 
humoros szellemi röppentyüket ereget. A ,.Hatvani 
Hirlap" vasárnapi számá.ból elmaradt Szent Péter 
levele s helyette szól egy hír, malyból kiderlil, 
hogy Hatvany JózRef báró, Hatvan diszpolgára 
nemcsak a városnak nagy jótevője, "'hanem a "Hat
vani Hirlap"-nak is, mart ime témát, s@t themát 
nyert tőle Sze nt Péter. 

Báró Hatvany József, városunk diszpolgára -
irja a hatv&ni ujság - schweizi üdüléséből la~ 

punk számára közügyeinket tárgyaló levelet inté
zett szerkesztőségünkhöz. Minthogy a lovél lap
zártakor érkezett, jövő szá.munkban közöljük, ·ez
nttal osupá.n arutyit említünk meg a mély tar:
talmu és meggyőzö erejü levélból, hogy annak 
polemikus Tonatkozásai Szent Péter munkatársunk 
levelében foglaltakra terjeszkednek ki, mi. által, 
mint az illusztris levélirönk is jelzi ~ 

,.Adok neki nyers anya.got érdekeSi uj cikk 
szí.m&ra." 

Themát nyert Szent P~ter uj levelek 
irásához. 

IRODALOM ts MÜVESZET. 
* Ágyugyártás. A leggyilkolóbb fegyvernek, 

a tömegeit pusztitá..sára SEánt ágyunak gyártá
sát mutatja be szenzációs mozgófényképben az 
Uránia szioház. Aligha van köztünk olyan em
ber, aki szinről·szinre látta volna eddig az 
ágyugyártást, melyről esak magas protekcióval 
lehetett felvételt készíteni. Az uj müsor külön
ben is bővelkedik válogatott érdekességekben. 
Egy speciális török felvétel egy pasa fiának ér
dekes szerel 'Ui regényét mutatja be. érdekes 
képben. Egy Montekarlóban lejátszódó szerelmi 
dráma már csak a környezet miatt is 6rdek-
16déere számithat. A muJatságos képek pedig 
a legnagyobb szórakoz&st nyujtják a közön- . 
ségnek. 791 
--=============================----

SZERKESZTOW9ZENE7E~ 

mést igér. · 
A gabonaüzlet irányzata ]anyha.. A gazdák 

lassan·lassan áruba bocsájtják buzájukat. Ugy
látszik elöbb Rohonczi, utóbb Ruhinek érvelé
sei meggyőzték a gazdákat és a piacra viszik 
buzájuk egy részét. 

A mai piacon eladásra került: 
3000 mm. buza (uj) 13·40-13·80 
300 mm. árpa (uj) 6'80-6·90 
200 mm. tengeri (ó) 7·20-7·30 
200 mm rozs (uj) s·so-s·go 
500 mm. zab (uj) 6·80-7·00 

A gabonaárak 5G kilogrammonként k,oroná
ban értendők. 

Budapesti aru- és értéktözsde. 
Tévírati tudósítás. 

Budapest, augnntus 27. 

Késtáru : Kinálat jó, ,·ételkedv kor!Molt. SO ezer 
mm. 5-10 fillérrel olcsóbb. Amerika. thi-el olcsóbb. 

Ali ío1at 60 i:llónként szamttva : 
DéH 2 órai 
aar!&t lft.rlat 

'Tengerll9lü.m~juara 7.t3-7.U 7.1!>-7.16 
nun 1909.októ liliTEl 13.53-18.59 1!'1.5;>-18.56 
Buz.a 1910. ápriliara J 3.69-13 '/O 13.66-13 67 
Ro~sl909. okt.óberre 9.62-9.63 9.t~3-9.6i 
Zab 1909. októi:lerre 7.32-7 .i:: 3 7.3 3-7.33 

Zárul l) 6rak0f'. 

ŰRlltrAII: hltelré~zvény ••• ••• -· ••• 6~4-
Ma.gya.r hitr.\részvéD.T •.. -· -· ••• 7:i9 50 

A Te1nesvárl Lloyd ·Társulat 
terménycsarnokának hi vata! os á.rjegyzése. 

Távimti tudósítás. 

.(Árak: 50 kilÓgrammonként korona értékben.) 

1909. augusztus 27. 

Buza (sz ok vány-minliség): 

7 ö kilogrammos uj . . . . . . . . • . .• 13·10 - 13·20 
13·30- 13·35 
13•40-13'45 
13·45-13·50 

76 to " ... ••• ... 

77 
78 

to . 

.. 
" . . . . .. . . . ~ .... 
" Buza (Temesvári keresk. áru); 

75 kilogrammos uj .. ~ •.• ..• • .. 
Rozs uj... ... · ... · ... :.. . .. 
Árpa uj ... ... ... ... ... ... 

18·00-'-18'()5 
8·70-8·75 
6'75-6·80 
6·60-6·70 
7·30-7·40 

Zab uj... ... · ... ... ;·.. .· .. 
Tengeri régi ... • .. · ... ... . .. 

Budapest kőbányai sertéskereskedelem. 
- Aug~~.s:dus 27. -

Magyar elsören4iii : Oreg nehéz páronként '00 tilo· 
lrammon telüll su!yba.n ---- tiUerip; kbép pll.ron· 
kéut 400-iO·J kHogra.mmlg tllrjedö wlyban -- ID· 
lérlg: tiatal nehéz paronicanl 320 kiJegrammon teluli auty
bau UO- 1!2 flliérig; fiatal közép páronként 24.0-280 
kilogrammlg terjedő snlyban 142-14' fillérig; k!Snnyü 
párcn.ként 24:0 ldlo~ammlg terjed6 au.lrban J44-U!> 
Ullérig. 

Sartéslétszám : aug'!lsztus hó 24. n&pjú. volt kée1· 
let 28Sl6 darab, au;usztus 25 napjan felhajtatott 2já 
dar&o, aug. 2:i. napJán eJsz&ilittatott 223 darab, augua· 
tlls 25. napjara maradt készletben: 28,375 darab. 

A bi:l.ott sertén ü.zle~ irtmyzata vevoi: vt:l.ltozatlan. 

URÁNIA SZINHÁZ. 
(B•r(l Slmenyl-utca l. ním, S:ubadság-t6r rne,Jiett.) 

.Múser 1909. augusztus 28 ·lm, szombaton : 

l. Le:selket.lök. Humoros. - 2. Török szerelem. Dré.ma. 
- 3. A Don Juan cigaay. Bobózat. - t. Regany Monte
K.arlóban. Drá.ma - ó. Az óc~ka festmény. Humoros. -
t. A szerencse talhm•n. Szines látványosság. - 7. Ágyu. 

gyártás Szenzációs felvétel. , 

, ElOadások délutfln 8 6ritól kezdve. 

As előadáira bli.rmli:or bo lehet menl11. 
Vidéki elöflzetö. Bécsben, az osztrák-magyar 

bank palotá:]' ában a délelötti órákban magtalálható· · Al elöaduok alatt a ~. 68 kir. 53• n.Joga:rt4 •••·,•·• 
.. jat.aztk. - Oukruada. 

1909. augusztus 28. 

Jskola
könyvek 
minden helybeli és vidéki tan

intézet részére 

használtan is 
" az előirt legujabb kiadá~o~ban 

(félárban) 
kaphaták 

IZSÓ 
könyv- és papirkereskedésében 

Aradon, Andrássy-tér 20. 
(Fiseber Ellz palota.) 

Telefon ·385. szám. 
Használt tankönyvekre való eiöjegyzéseket 

, -· már most elfogadok, 

Minden ·:tankönyv 
használhatóságá-

ért felelek. 931 

Az 6sszes,tanszerek, 
u~ · m. füzetek, rajz• 
tömbök, vonalzók, kör• 
zök, festékek, stb. el• 
sörendü minóségben, 
hazai készitmények• 

ben é• nagy választék• 
ban vannak raktáron. 
Az ilr. ünnepekre való makzórok 
é • k•• k nagy S Ima onyve wála•ztéka. 

Uj és használt 

tankö~yvek 
legnagyobb készlete. 

Kiváló tisztelettet ~erpe~ Izsó 
A "Vasutas Szövetség Aradi 

KerUietének" szállitója. . ~, 
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• Tel]88en 
zajtalan 

járás. 
Kedvez ö 
fizetési 
feltéte-

lek . 

Minden 
egyes 

varrógép· 
ért a leg· 
messzebb 
menö jót· 

állás. 
l Számtalan 

· J elismerés 
helybeli 

iparosok-

• 
~ tól a gép 

J.!!~~~~~!J jóságára. 

Hammer Vilmos 
:a:ail••er-- zgg 

"rad, Sz•b•d•'e·tér 7. az. 
Tel~on ••~ ee. ·· Q') 

CD 'i . E i._ _______ _.. 
....... ,. .... rmn ••• nr·n;n nr=gnm!IÍ 

111r Nemesfaju ava ·o 
·~ 

•• •• • • ...- gorog es sarga 
Q) 

], dinnye 
N c sárga kicsinyben kgkent 20 és· 10 fil. 
~ " nagyban kgként 16 és 8 fillér. 
N görög kicsinyben kgként 7 fillér. 
~ ·.. " nagyban kgként 6 fillér. 
:; Kapható : · 2963 

~ Hámory · Gazdaság.nál 
~ 

órás és ékszerész t?st 

Weitzer János-utca, Minorita-palota,. _ ..... 
Zálogcédulák 
arany és ezüstnemüek, gyémáot és bril
liáns tárgyak a legmagasabb árban meg
vétetnek vagy más tárgyakra Atcseréltetnelt 
TELEFON 438. r TELEFON j38. 

Villanyvilági tás, 
elektromotor, szellöztetö, tele
fon, villámhárító, villamoscsengö 

és jelző berendezések. 

Gáz- és villanycsillárok, 
lámpák és izzótestek a legol· 
csóbb árak és legjobb kivitelben. 

DIAMANT FERENC 
Arad, Atzél Péter-utca 2 . 

(a szlnház f6bejtratánlszemben! Bohus udur.) 

Telefon 595. J'lt' 

Mérlegképes 

könyvvezető 
feltétlenül r megbizható,~- so kol- . 
dalu munkaerő, több nyelvt>n 

levelez, 3170 ·· = 1 1fraa, D ták ferenc~ utca 3. 
~ :~ •!111!!!!~~~!!1!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!~• á ll ás t ke r es . 

...- Jl~4...gelharct t• léle 

~ Chassalla Sandalok -= hölgyek, urak és gyermekek 
RS részére · 2096 

tennis czipMt 
. ldzlu'ólagosan 

Weluberger János cipó áruházában 
kapba&6k. 

A jegyzöi teendökben 
jártas 

fiatalember 
évi 1000 korona fize
tés, lak~s, fütés, vi· 
lágitás javadalma
zása mellet~ azonnal 
alkalmazást nyerhet. 

Solymos, 1909. évji 
augusztus 26. :~\ 

~ Posevitz Géza, 
~ ~ .. 81-79 , ... '· . körjegyzo. 

· Szives értesitések .,Com
merce vagy ipar" jeligére Ker
pel Izsó papírkereskedésébe ké
retnek. 

" Hirdetmény. 
Az aradi ügyvédi . kamara 
fol} ó évi szeptember hó 30 án d. 
e. 10 órakor saját helyiségében 

rendkivüli köZ[Jfilfi st 
tart, melyre a kamara tagjait 
tisztelettel meghivom. 

A rendkivüli közgyül és tárgya: 
A lemondás folytán meg

üresedett kamarai ügyészi ál
lásnak választás utján való 
bet ölt é se. ' 

Arad, 1909. évi augusztus 
hó 26 án. 

3173 
Szalay Xároly, 
kamarai elnök. 

' 
" 

~--------------------------------------------~-===========~------~~ 
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Allandó , gyo.,.s~ 'I:é$ ~, g~pirási ' tanfolyam l 
. . . .• ~ • . J. . 

. Szeptemb~r 1-é~· megnyiló tanfolyamunkon mé~ osak néhány fir~s ~ely , ~ z 1• f f e r . e"" S .. 0 1·1J á r 
van. Az esti órákban külön tanfolyam kereskedelmi alkalmazot!ak reszere. . lY .I 
Könyviteltan l · _,.. . ~ · ~' < ' Ö • é k U ki 1 té t 

A végzett növendék,ek s!abályszerü vizsg~ után ~wny1tv~ny: , .,. / . _ · sszes lrog pe m sza n ze e 
nyernek. Dijtalan •uasko~vetlt~sl ~ . . . 208 ~ . Arad, &zabadság-t;ér 16. széxn.• 
J~~ mühe~. '·· Kelle~~"~· ~c-~_'"~g~Dff_y~c_a_!~~~-~~·~~~~~~~~~~~~~~~~~-

APRO HIROETESEK.I ; Szölöuomago16 paplr, 
kosár függieflYek jutányos áron 

A. :lS. 1 n. e k t kaphatók Pichler Sándor Jlapirke-
tsmeretség híján reskedésében Arad, Szabadság-tér 

házastarsra, f kulcsárra, l, sz. Telefon 308. Vidéki meg-
nevelöre, gazdasszoyra, rendelések azonnal eszközöltetnek. 
üzletvezetöre, szakácsnöre, 2922 
könyvelöre, szobaleányra, 
segedre, l házi- vagy 
lspán•·a, - irodaszolgára 
gazdatisztre, pénzbeszedőre, 
kulcsárra. házmesterre, 
v1nczellérre, ·l stb.-re 
kertészre, . van szüksége, 

.A.k.i. 
b45rl:>ead%U. k .. 1:v&n. 

btrtokot, l koestt, 
házat. lovat, 
vadAszterü- l halászatot, 

letet, telket, 

Als i. 
el.aclu.:l l&.:I.'V'AD. 

butort, Uzletet, 
JVngorát, l miihelyt, 
bort, lakást, stb. 
gyümölcsöt. va.gy 
gabonát, 

A..k.1 
mlnclezeket vétel vagy bérbevétel ezél-

. )1egvételre keresek 
egy jóforgalmu helyen levő házat, 
amelyben szatócsüzlet van italmé· 
rés és trafik engedélylyel. Aján
latok .Megvételre" · eimen f kt~ · 
adóba ,éretnek. _,, .... , .. . ._. 

~egé~~eui~ · · . ·~ · 
állást keres. Ajánlatok "Segéd
jegyzó" eimen a kiadóha kéretnek. 

3131 

. ~Q 9 korona 6 ra~ ~~kal )toB ern kölcsöntáruakba 
érkezett ujdonságok: Móricz Zs. 

azonnali· belépésre keres mint Hét krajcár. Felicítas Rose: Heide
kenyérárusitót, kocsin járót, Első schulmeister, Zobeltitz: Die Körbe 
Gyulai Házikenyér Sütőde Tököly- des Herrn von WUdenberg, Ingusz 
tér -s. · 3188 1. Fia Arad, A.odrássy-tér 16. 173 

Délutánljoglatkozist 
keres perfekt magyer-német lev~
lező és könyvelő. Cim a kiadóhl· 
vatalban. •. 8184 

Xényetmes 
gar9on lakás 2 . szobával kiadó. 
Boros Béní-tér . 10. szám, 1-ső 
emelet. 3172 

1.+ ·: 

X:lütti 

__ ..... _______________ __ 
Telefon szám 242. 

Elektron•o• erőátvitell 

motorokat" 
kiköle!!lönöz, elad ~s fel• 

•zerel 3191 

Kalmár József 
ellátás és gondos nevelésben ré-, -vUlanyvilá~Jtá•, tele• 
szesülhet izr tanitőnál 1-2 jobb Ion ~s viliarnoN c~eugő 
házból való tanuló. Cim: Aniich bcreodt>-zési vállalata 
Lajos-utca 2. l. 12. 3174 

Egy Jiatal röviBáru segéi 
jából keresi ; · 

Akt. 
val&meir állást betölteni ld ván: legbizto. 

&&bban ér ezélt, ha az 

Xönyfdönö, 
fe 1yétetik Kell Manó eégnél. Tuda

ld nagyobb iparvállalatnál több kozódni lehet szeptember 8-ikától 
éven át müködött, helyben vagy kezdve, déli 12 órakor. Ugyanott 
vidéken alkalmazást keres. Cím a tanulék azonnal felvétetnek. 3,175 
kiadóhivatalban. 3167 

Ara~, S~l~~~-n. 2. 
9561-1909. sz. 

"ARADI KÖZLÖNY" 
~- h:lréle'tési. 

rovatát használja. 
t!gynökök 

hirdetések szerzésére fel· 
vétetnek. Jelen;tkezések e 
lap kiadóhivatalában. 

Képkiárusitás 

Jo lrbu. giplrénö. Szöke zs. 
)tégvittlre. · VlrraBis. Jor
b~ly lzld. ,iltana6. g. S:. Szo
U~. )Civatalnok. Jtsztességes 

Raktáromban felhalmozott több 
jeligékre levelek vannak a kiadó- ezer müvészi képet heliogravurált, 
ban, kérjük elvitetni. . fény, olaj és szinnyomacot vala-

mint a most alkalmi vétel folytán 
1-Z hkolás nyermtk birtokombajutott müvé•zi ré~-

:~ l metazetelllet mélyen leszálh-
teljes ellátást nyer. Bővebbet Ifj. tott áron kiáru•itom. Bloch 
Klein Mór könyvkereskedésében. H. papirkereskedése Arad, And4

• 

8163 drássy-tér Salac-u. sarok. 12U 

l 

· UricsaliBnát 
négy jó családhól való tanuló fiu, 
esetleg leány teljes ellátásra aHo
gadtatik Andrássy-tér 22., föld
szint 10. alatt. · 8160 

UjBonsjgok kötcsönztsrr : 
Tovote : Fraulein Grisebach, La 
Tour Versy: T agebuch einer Ver
dorbenen, Auernilaimer: Die an~st· 
Jiche Dodo, anzengruber: Letzte 
Dorfgange, Zobeltitz: Senior und 
Jun10r, Glyn : Jenseits der Wir
bel, Ganghofer: Die Jager, \Vild
brandt: Die glückliebe Frau, Wilde 
Oscar: An ideal husband, Mar· 
guerite Paul : La tourmente köf· 
csönzésre kaphatók Kerpel Izsó 
kölcsönkönyvtárában Aradon. 262 

Hirdetmény. 
A gyalogutak gondozásáról al

kotott 12757 - 4o.:v t 884. számu 
szabályrendelet 6. § a értelmében 
felhivom a ház- és telek tulajdo
nosokat, folyó hó 15-től szeptem· 
ber 15-ig házuk. illetve telkük 
előtt az asphalt burkolattal e lá
tott gyalogutat rnindennap délUtán 
l és 2 óra között, a másféle bur
kolattal ellátett gYalogutat este 
7 és 8 óra között meglocsoitassák, 
mert ennek elmulasztása esetén 
az emlitett szabályrendelet alap
ján .szigoruan büntettetui fognak. 

Arad, 1909. évi május hó 6·én. 
Sarlot, 
fOkaplt&ey. 

l 

Fontos .. · közlernény! 
' ' ' 

: l 

A n. é. szülök szives figyeimét felhivjuk kész fehérnemü rakt~runkra 

Leány· és fiok részére. 
lnternátusok részére teljes összeállitás a legjobb anyagokból, csinos kiállitás. 

· .o1csó 'ára.&!·, 
' .. .. 

; . 

:a:r&<>se:n.b1iib. I~.,·és Társa 
.. 
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